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І     І     СоІоигесІ  радез  /  Радез  сіє  соиіеиг 

І     І     Радез  сйтадесі  /  Радез  епсіоттадеез 

І     І      Радез  гезіогесі  апсІ/ог  ІатіпаІесІ  / 
' — '      Радез  гезіаигбез  еі/ои  реІІюиІбез 

\^     Радез сіізсоїоигесі, віаіп&і ог їохесі  / 
' — '     Радез  с^соіог^з,  (асЬеІбез  ои  рк^иеез 

І     І      Радез  сІе<асІіес1  /  Радез  сІеІасЬбез 

0|     ЗИоууЙігоидЬ  /  Тгапврагепсе 

[77     ОиаІКу  о<  ргіпі  уагіез  / 

' — '      ОиаІКб  іп^аіе  сіє  І'ітргеззюп 


п 


п 


Іпс^исіез  зирріетепицу  таїегіаі  / 
Сотргепсі  сій  та(бгіе1  зиррідтепіаіге 

Радез  жііоііу  ог  раїїіаііу  оЬзсигесі  Ьу  еггаїа 
зіірз,  (іззиез,  е(с.,  Науе  Ьееп  геііітесі  (о 
епзиге  (Ие  Ьез(  роззіЬІе  ітаде  /  Іез  радез 
(о(аІетеп(  ои  рагііеііетепі  оЬзсигсіез  раг  ип 
!еиіІІе1  сі'еггаїа,  ипе  реіиге,  е(с.,  оп(  біб  Пітбез 
а  поиуеаи  сіе  іароп  а  оЬіепіг  Іа  теіііеиге 
ітаде  роззіЬІе. 

Оррозіпд  радез  ууііЬ  уагуіпд  соІоига(іоп  ог 
сіізсоїоигаїіопз  аге  (іітесі  (жісе  (о  епзиге  (Ие 
Ье8(  роззіЬІе  ітаде  /  Іез  радез  з'оррозап( 
ауапі  с1е8  соІога(іопз  уагіаЬІез  си  сіез  сібсої- 
огаїіопз  зоп(  (іІт^8  сіеих  іоіз  аііп  сі'оЬІепіг  Іа 
теіІІеиг  ітаде  роззіЬІе. 


юх 

14Х 

1ІХ 

гх 

26  X 

XX 

ГГ 

ігх                      івх 

20Х 

24  X 

28Х 

32Х 
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:9  іЬ«  д«пвго«і(у  оі: 

НаЬіопаІ  ЬіЬгагу  о£  Сапада 


и'ахатріаіга  Літі  Іиі  гарго^иіі  дгіса  і  Іа 
діп4го8і(А  да: 

ВІЬІІоиіефіа  па«1опа1в  Аи  Сапааа 


ТНа  ітадаа  арраагіпд  Ьага  ага  іЬа  Ьааі  циаіііу 
роааіЬІа  еопаісіагіпд  <Ьа  сопаШоп  ап4  ІадіЬіІііу 
о«  (Ьа  огідіпаі  сору  лпй  іп  кааріпд  «>і()і  іНа 
Ііітіпд  еопиасі  арасіїісаііепа. 

Огідіпаі  еоріаа  іп  ргіп(а4  рараг  еоуага  ага  ІІІтагі 
Ьадіппіпд  <жІ«»»  «Ьа  Ігоп»  еоуас  ап4  ап4іпд  оп 
(Ьа  Іаа<  рада  чуі(Ь  а  ргіпіаа  ог  іІІиа(гамд  іліргаа* 
аіоп.  ог  «На  Ьаск  соуаг  ¥«гНап  арргоргіа(а.  АІІ 
о(Иаг  огідіпаі  еоріаа  ага  «іітогі  Ьадіппіпд  оп  (Ьа 
Ііг8«  рада  «уі(Н  а  ргіп(а4  ог  іііиаиагасі  ітргаа- 
аіоп.  апд  апдіпд  оп  іЬа  1аа(  рада  %»і<Ь  а  ргіп(ад 
ог  іі1иа(гаіа<1  ітргаааіоп. 


ТНа  Іаа«  гаеоггіагі  Ігата  оп  аасИ  тісгоІіеЬа 
аНаіІ  еопиіп  гЬа  аутЬоІ  -♦•  (таапіпд  "СОМ- 
ТІмиЕО").  ог  їЬа  аутЬоІ  ▼  (таапіпд  "ЕМО  І, 
«уЬіеЬауаг  аррііаа. 

Мара,  ріаіаа.  сНагта.  а«с..  тау  Ьа  ІіІтаа  аі 
4іКагап(  га^иеііоп  гаїіоа.  ТНоаа  (оо  Іагда  (о  Ьа 
атігаїу  іпсІигіа<і  іп  опа  аяроаига  ага  ІіІта<1 
Ьадіппіпд  іп  іЬа  ирраг  Іа««  Ьапд  согпаг.  ілП  хо 
гідЬі  ап4  мр  «о  Ьопот.  аа  тапу  «гатаа  аа 
гшциіішй.  ТЬа  ІоІІоміпд  діадгата  іІІиа(га(а  (На 
та(Но(1: 


Іаа  ітадаа  аиіуапіаа  от  *(*  гаргодиііаа  ауас  Іа 
ріиа  дгапгі  аоіп.  еотр(а  іапи  да  Іа  сопдісіоп  в( 
4а  Іа  папа(4  гіа  Гажатріаіга  «ііті.  а(  ап 
сопіогтіїа  ауас  Іаа  сопіііііопа  сіи  соп(га(  йа 
ІІІтада. 

|.аа  ахатріаігаа  огідіпаих  <Іоп«  Іа  еоиуагтига  ап 
раріаг  аа(  ітргітАа  аопі  Ііітаа  ап  соттапфапі 
раг  Іа  ргатіаг  р1а(  а(  ап  (агтіпапі  аоі(  раг  Іа 
(ІагпіАга  рада  диі  еотропа  ипа  атргаіма 
сі'ітргаааіоп  ои  <і'ІІІиа(га(іоп.  іоі(  раг  Іа  аасопс) 
рІа«.  ааіоп  Іа  еаа.  Тоиа  Іаа  аиігаа  ахатріаігаа 
огідіпаих  аоп(  Іііт4а  ап  еоттапрапі  раг  Іа 
ргатіАга  рада  циі  еотропа  ипа  атргаіпга 
гі'ітргаааіоп  ои  4'ІІІиаиа(іоп  а(  ап  (агтіпапг  раг 
Іа  гіагпі*га  рада  циі  еотропа  ипа  (аііа 
атргаіпіа. 

ІІп  <1аа  аутЬоІаа  аиіуата  аррагаИга  «иг  Іа 
дагпііга  ітада  4а  еНадиа  тіего«ісНа.  «аіоп  Іа 
еаа:  Іа  аутЬоІа  -»  аідпіііа  "А  $^IVНЕ--,  Іа 
аутЬоІа  ▼  аідпіііа  "ГШ". 

їм  сапаа.  ріапсНаа.  иЬІааих.  а(с..  раиуат  аиа 
*іІт«а  А  (Іаа  иих  «Іа  гМисііоп  4і«І«гапи. 
Іогациа  Іа  (Іоситат  ав(  ігор  дгап4  роиг  ііга 
гарго4иі(  ап  ип  ааиі  сіісНі,  іі  ааі  Ііїт*  *  рапіг 
сіа  і'апдіа  аирАгіаиг  даисНа,  <1а  даисНа  Д  (Ігоіга, 
а(  4а  Наи(  ап  Ьаа.  ап  ргапат  Іа  потЬга 
а'ітадаа  п^еааааіга.  кав  аіадгаттаа  аиіуапи 
ІІІиаігат  Іа  т«(Но4о. 
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КРАСУ  МОВИ  І  БУДОВУ  ВІРША 


ВШНЇПЕҐ,  МАН.,  1917 
УКРАЇНСЬКА  ВИДАВНИЧА  СПІЛКА 


тСНОіАЗ  ХАкОІЕТЗКУ 


Від  видавництва. 


_  Щоби  бодай  вчасти  залоиолі.тіі  потребу  нашої  бііь- 
ше  чигаюче,  публики.  ми  рішили  передрукувати  "озІЗд- 
к^  „И..  -'рк  стилістики,  поетики  і  ретормки".  якої  під  сю 
пору  не  можна  майже  зовсїм  дістати.  Первістно  ся  роз- 
відка була  зладжена,  як  вступна  частина  до  читанки 
для  пято.  кляси  шкіл  серелних  в  Галичинї.  а  опісля 
була  також  видана  окремою  кні.жочкою.  і  з  такого 
окремого  виданя  з  18-  р.  ми  робимо  отсей  передрук. 

Що  до  передрук. ,  то  зміст  лишаємо  без  змін,  замі- 
нивши хиба  кілька  слів,  яких  нинї  в  книжках  не  уживає 
ся.  на  теперішні.  Пропущено  також  грецькі  слова  щ 
стояли  н  скобках  габіч  деяких  назв  (як:  метафора 
гііозопопея  і  других  кілька),  на  чім  одначе  зміст  най- 
менше не  тр.гить.  Також  в  передмові  автора  пропуще- 
но кілька  рядків,  що  відносять  ся  зрештою  до  згаданої 
читанки,  а  з  самою  сею  розвідкою  не  мають  нїчого 
спільного. 

Цїлею  сеї  розвідки  є  лати  читачеви  бодаЛ  загальне 
понятє  пі;,  ріжні  роди  літератури,  що  ло  змісту  і  форм 
вислову  в  белетристичній  літературі  (а  головно  в 
поезиї),  які  тут  називають  ся  загально:  тропи  І  фігури; 
а  ВКІНШ1  про  роди  і.рози  поважної,  або  наукової. 

Подаюии  нашому  більше  читаючому  загалови  отсю 
розвідку  N..1  розуміємо  рівнож  ЄЇ  недостачі.  Сю  розвід- 
ку зладжено  не  тля  широкого  загалу,  але  для  шкіл,  як 
додаток  до  шкі..ьного  підручника,  і  тому  єї  автор'  не 
міг  мати  на  гадцї  пересічного  читача,  необзнакомленого 
з  широкою  літературою;  ясому  не  так  легко  зрозумілі 
наукові  тонкости  і  ячому  потрібно  простїйшого.  зрозумі- 
лійшого  виясненя.  Однакож  беручи  зага.іно.  то  пере- 
читане   еі   не   тілько   не   буде   безкористним,   але  дасть 
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богато  відомостий.  яких  читач  деинде  не  знайде.  В  і2м 
власне  малаб  бути  еї  вартість. 

Ми  маємо  на  гадці  передовсім  тих  читачів,  що  не 
вдоволяють  ся  самим  читанем  для  читаня,  але  раді  дійс 
тно  набути  певні  наукові  відомостн.  Нашою  порадою 
для  таких  було  би:  -  коли  хочуть  з  сеї  розвідки  біль, 
ше  скористати,  то  не  повинні  вдоволяти  ся  одноразовим 
в  перечитансм,  ате  нехай  читають  кілька  разів,  а  тоді 
б>де  лв.   корнети:  а)   зрозуміють  труднїйші   місця  і  б) 

их"яГнїГ.м"Г'^.'""'  ^^•"'  '  "'^'"«-  буде 'він  для 
них  яснійшим.  в  ТІМ  власне  ціла  тайна  шкільної  (І  вза- 
галі д.йсно.)  науки  шобн  кожду  річ  виучувати  іа  „а- 
мять.  Так  лише  набуває  ся  дїйстне  знане. 

Щоби  одначе  бодай  вчасти  доповнити  деякі  нелс 
стач,  або  труднїйші  місця  зробити  зрозуміл^йшимГ  м„ 
доповняємо  сю  розвідку  ВІД  себе  деяГми  ^одаГіи 
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ВІД  АВТОРА 

Поминувши  Г  ,ьші  і  менші  розвідки  ш 
Сжочо"/™"'  '^''Р"УР^-  -"«'ло  їж  ■  : 
танГв1лМ'°"'"''  Р°^'*"Р'-"«ть  ся  всякі  пи- 
таня,  відв^-яч,  <.я  до  естетик».  А  вже-ж  не  зга- 
дуючи  про  Плятона  і  Арістотеля,  Г» 
Квштилшна,  Пльотина  і  Льонгіна  і^  добила- 
рої,  поминувши  дальше  цїлиіі  вік  середниЯ  ко- 
лн  то  способом  схолястичним  от  хочби  т^опн 

^Т""'''°''^°^'"""""  '"'^°"  "^йже  на 
атоми,  то  таки  годї  промовчати  про  поаиГ 
естетиків.  „їме_цьких  і  французьких  з  'доби'нТ 

знач^Г'пі  "'"  •'°'°'  ■""  ''"'**°-««  '«  при- 
значена передовсім  для  школи,  Єї  автор  при- 
держував ся  найпаче  дотииних  книжок  дирек- 
тора  Прихнщького   і   професора   університе^ 

і-тремхи,  Фолькмана  і  Вакернагля. 

„яг,!*^  "  °'"'"  ""Ротенькоі  згадки  оказуе  ся 
наглядно,  що  справа  стилістики,  поетики!  ре- 
торики  приладжена  в  инших  літературах  та- 
кож тим  способом,  як  с-ого  і  школа  домагае 
ся^  Наколи  отже  отай  книжочці,  що  П  спору. 
Джено  виключно  для  школи,  дечого  недостае, 

радше  в  обставиш,  трохв  внсше  агаданій.  Але 


^Г 
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належить  надїяти  гя    тгт/> 
спонукає  безГречно  іеГгп  "'•"""   "Р""» 

ДО  приятної  робоТи  на  Тім  1"'°'^"'-  'Р^*"""™ 
ком^сп.льно.'^нра.Г  сп^Г Г^  Г^.' 

даг„\г„гГв"::::^::!-г«-изга. 

Тисовського.  що  світли^Гра^ми  с^ХПо™' 
ли  мене  завсїгди  спомагатГпро  д   СнказГ 

СниГГГ  ЛевГ   "  "-=•   -'- 
середних   за  те    ,„^"^^''^^'  шспекторови  шкіл 


РОЗДЇЛ  ПЕРШИЙ. 


СТИЛІСТИКА. 

§  1.  Збір  ВСІХ  творів  письменних  і  устних 
якогось  народа  називає  ся  література.  Ті  тво- 
ри ділять  ся  на  поетичні  і  прозові;  поезия 
промовляє  більше  до  фантазії  і  чувства,  а  про- 
за до  розуму.  —  Вираз  поезія  перенятий  від 
старинних  Греків,  у  котрих  „поіейн"  означало: 
творити,  поезія:  штука  твореня.  Вираз  про- 
за перенятий  від  старинних  Римлян,  у  котрих 
огаїіо,  ргогза  (ргогегва)  означало:  мову  про- 
сту, невязану- 

§  2.  Спосіб  висказуваня  своїх  гадок  слова-. 
ми  так  в  поезії  як  і  в  прозї  називає  ся  стиль,  а 
наука,  що  обнимає  приписи  і  правила  до  то- 
го, називає  ся  стилістика.  —  Вираз  стиль  похо- 
дить від  латинського  слова  айіиз,  котре  означа- 
ло первісно  рильце,  що  ним  писано  на  табли- 
чках воскових,  а  опісля  в  переноснім  значіню 
спосіб  висказуваня  своїх  гадок- 

§  3.  Добрий  і  красний  стиль  залежить  від 
многих  условій;  одні  з  них  є  конечні  і  необхі- 
дні, другі  служать  тільки  до  ожнвленя  і  окра- 
си мови. 

Першим  услівєм  стилю  є,  щоб  мова  була 
чиста.  Мова  є  чиста,  коли  є  вільна:  а)  від 
блудів  граматичних;  —  б)  від  виразів  і  зворо- 
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тш,  що  не  годять  ся  з  духом  мови.  Тому  тре- 
ба  вистерігати  ся:  а)  слів  застарілих  (архХ 
м  »),  дозволених  тільки  в  разах  виїмко^  б) 

колицях    (провіншоналїзми);  _   в)  сіів    „епе 
иятих  без  потреби  з  язикі^ужиі  (Гр'вари'з 

відаю^  \?  '""  "°«°-У"«Р<'них.  що  не  відпо. 
відаю. ь  духови   мови   (неольогізми). 

5„'»-.  Добрий  стиль  мусить  бути  ясний    при- 
гожий 1  звязкий.  '     Р 

Стиль  6-  ясниіі,  коли  коадий  відразу  гад- 
ку писателя  або  бесідника  легко  і  добре  пій- 
ме.  Длятого  треба  передовсім  добирати  сі 
-  ■•'пов.лних  ,  їх  належно  укладати,  а  оминати 
'  ' '"^'   незрозумілі   і  двозначні. 

ниє  шп'"  \  "Р"™*""'  '>°'™  належите  узгляд- 
н  і€,  ЩО  _  для  чого  -  і  для  кого  пише  ся  або 

стнльом   популярним,  а  науковим,  історичним 
а  повістевим  і  „ншими  родами  стилю. 

Стиль  є  звязкий,  коли  річ  представляє  ся 
коротко  1  основно;  тому  треба  оминати Това 
злищн,  (плеоназм)  і  тотожні  (тавтольогі^) 
зГ  яІ  ^^°  ««ивленя  і  окраси  стилю  так  в  про 
31  як  1  в  поези  служать  тропи  і  фігури  Троп 
або  тропа  (,гор„в,  зворот  _  обрТз)  є  зворої 
язиковий,    в   котрім  одно  поняте   заступає  ся 

заТ:;гГ"'-'"Р"  ■"  "■"'""'У  -ДХУ  виск" 
зати  наглядн.ише;  фігура  є  незвиклий  уклад 
СЛІВ,    через  котрий  виражене    гадки    наби^« 

Ц.ЛЬ  ТІЛЬКО  ТОДІ,  коли  ужиті  розімно  і  ,  мір" 
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§  6.  Важнїйші  тропи  суть: 

1.  Порівнане  (еошрагаїіо).  ГІорівнанє  вира- 
жає подібність  двох  понять  тим,  що  ставить 
оба  понятя  побіч  себе  і  вказує  спільну  їх  при- 
кмету (їегііиіц  еонірагаїіопіл). 

а)  Порівнаня  впроваджують  ся  звичайно 
злучниками  порівнителями:  -  як  -  мов  —  нї- 
би  —  неначе  і  т-  п. 

От-так  він  (Лпольон)  ішов,  мов  та  ніч  на- 
ступала- 

Гом.  Іл.   1.  46. 

б)  Союз  порівпательмпй  ^осто  пропускає 
ся. 

А  там  кинувсь  на  коня  він  (Ігор) 
іМ'іить   ся   скільки   духу; 

З   коня   скочив,  побіг   вовком 
К  донецькому  .іугу; 

А  там  соколиком  ясним 
Летить  у  тумані". 

Слово    о  П.    Іг.    15,    695. 

Такі    порівнаня    стрічають    ся    особенно    в 
язицї  українськім. 

в)    часом   оба  способи   порівнаня  бувають 
получені: 

Чутно  голос  Ярославни; 

Як  зозулька  на  зорі 
Заридала,  загукала 

У  Путивлї  на  стїнї: 
Я    зозулькою  далеко 

По  Дунаю  полечу- 

Слово  о  П.  Іг.    14.  625. 


г)  Порівнпнє  може  бути  також  розширене: 
Як  филя  филю  проганяла, 
Так  думка  думку  прошибала. 

Котляревський,  Ен.  Я,  5. 

А  ня«        "^'"'''  розведене  порівнанє  є  отеє- 
А    Навзикая    спі.а.ь  зачала    і  пішла    погуляти  ' 

Чи  по   ТаГ  ••'  '''"   "^--о-ая   сходить  в  долину. 
'"  ""   ^'''''''    широкому.  м„    Єримантї  полює 

А   біля   не.  кругом  дочки  Зевса  егідодержавця 
Бавлять  ся  нїмфи-панянки.  Лятонаж  втїшаеть  ся  дуже 
Що  П0М.Ж  :..и  дочка  голово,  і  чолом  найвисша 
И  легко  „  розпізнати,  хоч  нїмфи  усї  дуже  гарні; 
Гак  м,ж  подругами  своїми  там  видавалась  Навзика. 

Гом.   Одне,  б,  101. 
Такі  порівнаня  стрічають  ся  часто  в  епо- 
пеї Гомеровій.  ^ 

Звичайно  порівнуе  ся  понятє  конкретне  з 
конкретним,  як  „ід  г);  але  порівнуе  ся  також 
конкретне  з  абстрактним,  як  під  д)  або  Т 
страктне  з  абстрактним- 

ПеїТи  "'^"%б'''^'^««і"на,  гармонійна,  мила, 
Пести.ь,  любить  1  голубить  наче  сонні  крила, 
гт      .  Кирчів,  Руска    пісня    1. 

^  Поришане  в  той  спосіб  утворене,  що  о- 
ораз-  з  котрим  головне  понятє  порівнати  ся 
має,  розведений  подрібно,  головне-ж  понятє 
"оставлене  на  кінци,  називає  ся  притча-  Таких 
притч  є  ногато  в  св.  Письмі,  приміром  звісна 
притча  о  сїячи. 

2.  Метафора  (перенесенє).  Виражене  обра- 
зове  кладе  ся  замість  властивого-  Метафора  є 


ч . 
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похожа  на  порівнанє,  але  ріжнить  ся  від  него 
тим,  що  понятя  порівнательного  треба  дога- 
дувати  ся;  і  так: 

Слуха  юнак,  розважає, 

На  матір  погляне, 
Як  квітина  під  морозом, 

Єго  серпе  вяне. 

Костомарів,  Ласт.  111. 

Є  порівнанє,  але  зворот  „Єго  серце  вяне"  сам 
для  себе  є  метафора. 

Три  суть  звичайні  роди  метафори: 

а)  замість  понятя  абстрактного  уживає  ся 
конкретного: 

На  дворі  зима  лежала, 
Сніг,  морози,  аж  тріщить. 

Школиченко,  Б.  М.  239. 
Шепче  вітер  з  осокою 
Гайок  зелений  потемшв. 

Школиченко,  Вечір,   1. 

б)  замість  одної    річи  конкретної      киває 
ся  дрзтої,  більше  образової: 

Так  ти  Вергілїй,  з  якого 
Широкі  филї  мовности  лили  ся. 

Данте.  Бож.  Ком.  Пекло,  1.27, 

в)  понятям  абстрактним  приписує  ся  при- 
кмети абстрактні,  але  їм  невластиві: 

А  тимчасом  завірюха 
Стогне,  свище  та  реве- 
Школиченко,   Б.   М.   200. 

До  метафори  зачисляють  ся  також  такі  о- 
брази  як:  „На  крилах  пісні"  або  такі  як-' 


І 
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А  між  ними  місяць-батько 

Із  зморшками  на  чолі 
Позира  на  церков  Божу, 
Що  красуєть  ся  в  сел'ї. 

Школиченко,  Б.    М.  82. 
Взагалі  метафора  уживає  ся  дуже  часто. 

та*пп»  т°*  "Р"^""^""^»  (РеГ8ош£іса«о)  є  ме- 
тафора.  Тим  зворотом  оживотворяє  ся  єства 
неживотн,  і  понятя  абстрактні  та  надає  ся  І- 

прикмет  людських: 

Жалкуючи  в  чистім  поли 

Трава  повалилась, 
ї  деревє  аж  на  землю 

З  туги  повалилось. 

Слово  о  П.   Іг.  8,  544. 

нятям   яїГ''""'^  ""'    ''Р'^    "Р"«^^^  «итя  по- 
нятям   абстрактним   або   єствам     неживотним 

сТГзГсї:  тт  ^^р  ^-"'  -  ™::^::; 

«є  шоеіпа^о  '"'  ''"""  "'^"^^^  ^^  ^^°поея 

ц  хами  я.!      -  '""-'^^^^^^^і'  уособлене).  Обома 
шхами  визначує  ся  стишок  Марк.  Ш.шкевнча 

Цвітка  дрібная 
Молила  неньку 
Весну  раненьку: 
Вволи  ми  волю, 
Дай  мені  долю  і  т.  д. 

(Пор.   стих  Володимира  Шашкевича:  Раз  мо 
тилька  голубила  ^^' 

Дуже    красний   взір  такого   троті   подав 
Плятон  в  дияльоґу  п.  н.  Крітон.  ^^  у^^^ 
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Сократ  велить  Законам  виголосити  чудт/  бе- 
сіду (р.  XII.)  о  обовязках  зглядом  вітчини; 
також  Ціцерон  послугує  ся  часто  такими  тро- 
пами, пр.  в  першій  бесїдї  против  Катилїни  (пр. 
VII.)   уособляє  вітчиму. 

в)  Метафора  в  той  спосіб  розвинена,  що 
стоять  виключно  самі  понятя  образові,  під  ко- 
трими треба  розуміти  понятє  головне,  нази- 
ває ся  алєґория  (т.  є.  що  иншого  говорити, 
НІЖ  думати) : 

А  лихий  Кза  до  Кончача 

Каже,    промовляє: 
Коли  вже  наш  ясний  сокіл 

До  гнізда  лїтае. 
Золоченими  стрілами 

Соколця   ми  розстріляєм. 

Слово  о  П.  Іг.   17-.  777. 

^нодї  цілий  твір  є  алєґория  —  іуриміром 
звісна  з  історії  повістка  Аґріпи  про  живіт  і 
члени  людського  тїла  або  Горация  Ода  „До 
корабля"  І.  14.  -        ' 

На  алєґорию  можна  легко  перетворити 
порівнанє  властиве,  або  також  притчу,  а  то. 
наколи  головне  понятє  пропустить  ся. 

Синекдоха  є  зворот,  в  котрім  загал  бе- 
ре ся  замість  подробиці  і  на  відворіть. 

Тай  почав  богатий  Марко, 
З  тим  купецтвом  розмовля'^ь 

Та  запрошз^вать  і  далі 

До  господи  завертать. 
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Добре,  мовило  купецтво, 
Гостювати  раді  ми- 

Школич,  Б.  М.  22а 
І  так  може  стояти: 

а)  Число  одиничне  замість  многого  і  на 
відворіть: 

Та  не  стало  щастє  князеви  сл}тувати 
Почали  єго  вороги  побивати, 
Вінско  до   ноги  Турок  порубав. 
Княгиня-Кобз.  25. 
Бо  вже  анї  вина, 
Нї  меди,  нї  оковита 
Не  пили  ся  сину! 

Шевченко,  Моск.  Крин.  127, 

б)  Часть  замість  цїлости,  прикмета  замість 
предмету  І  на  відворіть: 

На   памятку  тої  хвилї. 
Де  врагів  ви  побідили. 
Хрест  оздобить  вашу  грудь. 

Могильн..  Р.  в.  65.  & 
Свище  буря,  гай  ламає. 
Віття  гнеть  ся,  аж  тріщить. 

Школи'і,  Б.   М.    779. 

В)     ґатунок(8рееіе8)   замість    род^1    (еепш) 
1  на  відворіть:  ^     ікепш; 

>        Хоч  ранний  час  і  року  люба  пора 

Сей  перший  страх  зняли  з  моєго  серця 
Що  го  наше  сей  пестрий  зьвір  _  і  т.'д. 

Дант,  Б.  К.  Пекло  І,  14,  і*  слід. 
Коли  кладе  ся  знамя  загальне  замість  по- 

дробиш  або  цїлість  замість  части,  тоГвисії^: 
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зує  ся  властиво  більше,  як  є  дцісноі  через  те 
пересаджує  сі;  такий  троп  називає  ся  гіпербо- 
ля   (пересада).   Гіперболи  повстає  загалом  то- 
ді, коли  якусь  прикмету     або  дійство     якесь 
представляє  ся  в  висшіїі  степсни,  як  €  дійсно: 
Ой  здавалось,  як  би  глянув  оком, 
Наче  гори   бовваніють   купи, 
Купи   трупів  з   юнаків   та   коней; 
Затопила  чорна   кров  все  поле, 
Затопила    нею  траву  'велену. 

Михайло  Старицькіїй,   Кос.    II.   530. 
4-    Метонімія    (за\;іна).   Іменник    властивий 
заступає  ся  иниіим  іменником;  що  з  ним  сто- 
їть в  тїснїйшііі  звязн. 
Так  стоїть: 

а)  наз£  1    місця    замість  того,  хто  і 
нїм   містить  ся  і   на   вілворіть. 

От  тодї-то  була  радість 
На  НІ  і  й  Укпаінї, 
От  тодї-то   пішла  слава 
По  усїй  чужинї. 

Костоміїрін,    ;і;ісг.    198. 

Думала  іти  в  черниці. 

Шевченко,    Моск.    Кр,    31. 
А  Максим  з  прийому 
Пішов  собі  у  Москалі- 

Шевченко,  -Моск.Крин.  230. 

б)  назва  свята  або  імя  володїтеля  замість 
дня  або  року: 

Уже   либонь    після  Покрова 
Вертав  сн  з  Дону  я. 

Шевченко,   Моск.  Кр.  90. 


що    в 
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8иЬ  ^и1іо  родив  ся  в  пізних  роках. 
І  в  Римі  жив  за  Авґуста  благого. 

Дант.  Бож.  Ком.  Пекло,  І  І  24. 
В)  причина  замість  наслідку  або  орудів  за- 
мість зорудованого   і   на   відворіть: 
Олова  вже  смертнр.  сила 
Густі  ряди    пгова:чіла, 
Як  покіс  мерців  лежить. 
^  Могиль.  Р.  в.  20.  1. 

г)  назВи  матерії  замість  того,  що  з  неї  зро- 
блено: 

З  ним  золото  і  срібло, 

Парчі  злотоглаві. 
Оксамити  дорогії 

З  собою  забрали. 

Слово   о   П.   Іг.  5,  179. 

д)  імя    посїдатсля    замість    власности,  так 
пр.  каже  Могильн.  Р.  В-  68,  6: 
Доповнену  силу  свою 
Булїя  красила  знов- 

г  €•  імя  властителя  полку  стоїть  замість  пол- 
ку самого. 

є)  знамя  видиме  (символ)  замість  понятя 
абстрактного,  достоїнства,  уряду,  стану  і  т.  и. 
і  на  відворіть: 

Послушеньство  здобить  зброю. 
Покріпляє  сили  в  бою. 
Запевняє  нам  звитязь. 

Могильн.  Р.  В,  63,  4. 

А  всї  народи  Европи 
Під  єго  звалені  стопи 
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Застогнали  в  оден  час 

Могил ьн.  Р.  в.  1.  5. 

о  ти  душе  лицарська,  мантуанська, 
Що  ,?ї  слава  в  сьвітї  ще  не  вмерла! 
Д-.1Т,  Бож.  Ком.,  Пекло  П,  20. 
Така  мегонї.міи  (симбо.іїка;  лучає  си   ічже 
часто  у  Всфгілїн,  в  Данта;  також  св.  Ііисьмо^вТ,! 
кладае  ся  символїчи.)  н  многих  місцях 

5.  Іронія  (удльанє)   є  ужитє  якогось  виРа- 
женя  в  значіню  противнім: 

Бач,  які  счяті  та  божі, 
А  в  души  думки  ворожі' 

Франки,  Лис  М.ікита  34.  1. 
В   бесїдї  також  міміка  помагає  богато  до 
властивого  зрозуміня.    (Від    такої    іронїї  ріж- 
нить  ся  іронія  Сократа). 

іО   Противну  задачу  має  евфемія   (говори- 

го    замість    властивого,     котре     слухача     або 
читателя  моглоб  немило  вразити: 

СЛИ   би  ви  то   в   ИНШІ1І  цїлн 

в  такім  раз»  учинили, 
Острий  суд  би  на  вас  впав. 

Ліогильн,   Р.   в.  64,  3. 
О)    Сюда   належить  також   лїтота.   Замість 
висказати  щось  впрост,    добирає  ся  ви7аже„я 
противного  з  переченем;  тим  способом  "є 

::в;:г:г  "^"""'"'"'^  ^^  -'-- '---"- 

Він  бо  думав:  фибз'ле  ^    V 

У  обставав  не  і.^остих. 
'-        -  Школич,  Б.  Лі.  52. 


и  - 
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?>  7.  Фігури  бувають  двоякі:  граматичні  і 
ін'іоричпі;  перті  повстають  через  пропущене, 
повторені;  одного  ;'бо  кількох  пиразів,  другі 
через  степенован*:,  нротнставленє  і  такі  инші 
уставлюваня  слів. 

НаіічастїГпне  ужипапі  (}іігури  граматичні  є: 
1-  Лсиндст  (Созпо  іучник)  є  пропушсне  со 
и).<а  спо.іучаючого.  пю  мав   лучити    поодинокі 
рііміорядпі  части  рсчсни,  або  ці  -і  речсня: 
Лісп,  вода,  піски  зумі.іись, 
Які  со  два  човни  пустились, 
З  відвагою  до  Тибру  нлить. 

К()ГЛііреі:ськіій,  Енеїда    9,    10. 

2.  ІІолїсиндст  (многосполучник).  Союз 
сполучаючиіі  повтаряе  ся  пі>п  кождій  рівноря- 
лігііі  ча  ти  рсченя  або  при  кождім  рівноряднім 
ііечсіпо. 

І  довго  молодий  кобзар-княгиня  грав, 
І  день  —  і  два  —  і  три, 
І  каже  цар  турецьк.  "і- 

ічнягіїпя-Кобзар    105. 
НепевниГі  був 
Макси\і  от-той,'  брате, 
Та    трулящиГ:,    роботящий 
Та  тпхий  до  того; 
Тл  ласкавий..-  бзуо  тобі 
Нїже  анї  ісого 
Не  зачепить,  н'їжо  ділом, 
Нїже  яким  словом- 

Шезчекко,  Миск.    Крий,  292. 
3.  Еліпса    (пропущене)-   Часть  речсня,    ко- 
трої легко  догядаги  ся,  пропускав  ся.  Найча» 


і 


— 1§  — 

стїйше  пропускає  ся  звязь   (сориіа),  але  також 
инші  дієслови,  як:  треба,  хотіли: 

Ану  хлопці!  —  нам  то  знати, 
Чи  сяк  чи  так  —  умг   -ти, 

Могильн.,  Р.  а  41.   1. 

І  вже  бубни  з  плечий  зняли, 
І  капралів  поскликали, 
Конче  бити  —  і  сей  час! 

Могнльн.,  р.  в.  58,  1. 

Пропускають  ся   іменники  також  і  в  від- 
мінках  скісних: 

Воєн  кровавих  не  страхай  ся, 
А  на  Олїмпських  покладай  ся. 
Котлйі)евсм<нй,   Ен.    6,  6. 

Пв  на  свого  ворон  -о  зараз 
І  майнув  ним  пи  широкім  поли. 

Мих    Стариц.,  Кос.  П.    135. 

Сю  фігуру  можна  уважати  й  за  синекдоху, 
4.  Апосиопеза   (замовчане).  Розпочате  ре- 
чене  уриває  ся  і  через  те  гадка  замовчує  ся; 
Жалко  тілько,  що  нїкомр 
Не  вказав  я  стежки  д*  ньому, 
Щоб  по  моїй  смерти  міг... 

Франко,  Лис  Мик.  23,   і, 

Запродав  душу  

І  душу  і  тіло; 

Тіло  катови,  а  душу... 

Шевченко,  М.  Кр.  141. 

5.  Повторене.  Одно  і  те  саме  слово  пов- 
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торяє  ся  будь-то  на  початку  реченя,   будь-то 
на  кінци. 

Коли-б  ти  защебетав  був 

Про  отсї  дружини. 
Коли-б  ти  ізвив  був  славу 
Вкруг  сеї  години. 

Слово  о   П.   Іг.  2,   72. 
(Пор.  примір  на  гіперболю). 
Сюда  належать  також  т-  з-  хіязм  (еЬіазттів)  : 
Дзюрчить,  ллє  ся  вража  кров  річками, 
Срашно  глянуть,   подивить  ся  страшно. 
Михайло  Старицький,  Кос.  П.    332. 
Часом  цГлі  стихи  повтаряють  ся  на  кінци 
стрічки  або  на  початку;  таке  повторене  нази- 
ває ся  референ. 

6-  Питане  для  вираженя  сумніву,  переченя 
або  зворушеня: 

Що  шумить  там,  що  звенить  там 

Рано  на  свитаню? 
То  князь  Ігор  полем  скаче, 
Полки  завертає. 

Слово  о  Пол.  Іг.  8,  329. 
Відповідь  не  конче  мусить  слідувати. 
7.  Виклик (ехсіашаїіо)  для   вираженя   жалю 
або  радости,  зазиву  до  діла  і  т.  и- 
Гурра   ллопцї!  загреміло, 
В  імя  Боже,  лише  сьміло! 

Могил ьн.  Р.  в.   17,   1. 
Біда,  вам  грішні  душії 
Не  сподійтесь  більш  побачить  небої 
Я  вас  перевезу  на  другий  б^ріг 
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А  ;'Л,;^Р°^^"^««>.  у  поломінь  та  холод. 
А  ТИ,  ЩО  там,  жива  людино?! 

Дант,   Бож.  Ком.,   Пекло  III.  27 
8.  Апострофа  (зазив)  де  поет,  або  бесідник 

(оживотвореної):  >^^'-ооленоі 

О  музо!  віщий  духу!  поможіте! 
О  памяти,  що  спишеш  всьо,  що  бачив, 
"^  яви  ся  ту  в  величности  своїй! 
Дант.    Бож.    Ком.  Пекло,   2,  3. 
Ой,   ти  вітре,  буйний   вітре! 

Чого  все  напротив  дмеш 
І  на  легких  твоїх  крильцях 
Стріли   ханськії   несеш5 
Слово  о  П.  Іг.   14,  255. 
5  8.  Важнїйші  фігури  реторичні  суть: 

,.і«  пп    ^"°^'^.°"°^«-    Є   то  узмисловлене  зву. 
за  П0М0Ч1Ю  звуків  бесіди  і  ритму  стихів: 
Кипить,  пузирить  ся,  гуде  і  сичить 
в  огонь  буцїм  води  хто  ллє. 
у  верх  шумовинє  під  небо  летить, 
І  филю  за  филею  бє. 
Шумлять  і  лютують  филясті  гори 
Мов  море  родить  хоче  дпуге  ще  море. 
иЛлєр-Білнло.  Нурець,  строфа  6. 
^  2.  Парономазия.  Слова  такі  самі  або  поді- 
бя,  ставлять  ся    побіч    себе,  чпсом    р  .начіню 

трохз  тдміїшігуї: 


ми. 
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Біда  по  деревах  не  ходить, 
1  хто-ж  ЄЇ  не  скоштував? 
Біда   бід}!,   говорять,  родить. 
Біда  для  нас  —  судьби  устав! 
Котляревський,  Ен.  1,   1. 

За  злодійство  дам  я  душу, 

Та   одно  злодійство   мушу 

Розказати  вам  страшне. 

Франко,  Лис  Мнк.  2,  4. 

Ся  фігура  називає  ся  також  іграшка  слова- 


3.  Антитеза  (протиставленє).  Два  понятя, 
льогічно  собі  противні,  ставляють  ся  рівноря- 
ДНО: 

То  не  буря  в  степ  широкий 

Соколів  промчала. 
То  на  Дон  великий  тягне 

Чорних  галок  хмара. 

Широко  розведена  антитеза  єсть  у  Мо- 
гильницького,  Русин  Вояк. 

Антитезх    творять  також  отсї  фіґури: 

а)  Оксимора.  Два  противні  понятя  злива- 
ють ся  в  одно: 

О,  чи  ще  коли  ввиджу  свій  кутик  родинний, 
Нужденну  сю  землянку  з  кришею  з  дернини 
І  те  біднеє  поле    -  всі"  мої  достатки?! 

Вергілїй-ШуА.,  Тії.  І  Мел.  87. 
А  купець  —  дивитись  страшно  — 
Зблід  увесь  і  жив-не-жив. 
^^  Школ.,  Б.  м.  біа 
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б)   Парадокса   (несполївянI/я^     п- 

Редної  гадки  на.Рж-  ■      ^'   "'^"''^ї  "оле. 

г  '^       і«Али  належало  сполїияхь.  ,ч . 

шого:  ^-"^Ашати  ся  чогось  ин- 

I  що  тепер   йому  почати? 
Подумавши,  перехрестив^сь 
Таи  знов  пішов  у  наймити 
Голодні  ЗЛИДНІ  годувати. 

Шевченко,   Моск.   Крин.    4    172 

поступав1":°ГГ„,  "'^^  ^-ис.™.анк,  виразів 

Тиждень  -  Місяць  _  рік  проходить 
Так  хлопяти.й  слід  пропав       *      ■ 

^  Школ.,  Б.  Лі  410 

•      Гомонить  все  .шцпрство  завзяте, 
Тупотять  ворожі  КОІІ? 
Сльози  рогшть  матері  та  сестри 
Стоять  смутні  та  ламають  руки 

Ми.айло    Старпцький  Кос.  П    18 
&•    шверзия    ГІПУОГчіо  -ж  '       ' 

•іенсК   Стова    „г.ТГ      '  "  '"™'-'«'-''.  перестав- 
ать ся  •  "'  "''"  "Р™<->-еж„і.   переставля- 

СГчуть  Т\урк!в,  в  пень  рубають  вражих 
Михайло   Схар„цьк„„,   Кос.  ат 

"Є  V■вс^'вияв',;;'':^"■"'■ "'"'"''"  '^■'«"°.  "«о 

лучае  ся,-  "./о  схолят  "'"  '"■  ^^^^  ''«<=™ 

дв>  Фігури  ;';:\"сГт;::г:\т  ^''"'"'-  ^^° 

езиїдГе  ся  7п  ,г,о         ^        ^  Ф^ґурами.  В  по- 
ся  до  згтаку  так.  як  приміром  в  маляр. 


Щ 


4^ 


і 
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стві;  а  як  маляр  в  своїй  штуці  орудує  артисти- 
чно ВСІЛЯКИМИ  фарбами,  щоб  витворити  гармо- 
нійну ЦІЛІСТЬ,  так  добирає  і  укладає  також  по- 
ет все  те,  що  красне  і  благородне,  щоби  тво- 
ром СВОЇМ  викликати  сильнїііше  вражше  та  ві;> 
творити  нагляднїйшпй  образ. 
Так  приміром: 

а)   поріьиаиє  і  метафора  разом  ужиті  в  тім 
місцн:  ^ 

Ніч.  На  лебі  нї  хмарини; 
Тихо,  любо,   як  в  раю, 
Сяють  тілько  зірки-очи 

У  небесному  краю. 
То  одна  одній  всьміхнеть  ся, 

То  по  небу  пробіжить, 
То  проміне-м  потихенько 
Раз-за-разом  миготить. 

Школ.  Б.  М.  69. 
б)  Метонімія  і  порівнанє  слідні  в  тім  місци: 
О,  постогнеш,  руска  зе.мле: 

Поминувши   давнин  час 
І    КНЯЗІВ  велнкодупіних, 
Що  були    тоді'  у   нас. 
_.  Володимира  старого. 

Піп   як  сопцс  в  небесах 
Прикуйпть  було    не  можно 
Там  па  київських  горах. 

Слоно  о  ГТ.   Іг.  13,  594. 
в^  албґорию  а  ^лп.^чом  свф^миїл  Тямимо  в 
ТІМ  МІСЦЯ;  '  ' 
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Одвічає  князь   старійший: 

Чесная  вдовице! 

Оженив  ся  син  твій  милиіі; 

ьзяв  собі  дівицю 

Нарядную,  богатую 

З  многими  скарбами; 

Коса  її  шовковая 

•^'брана  сьвітлами; 

Горда,    пишна  -'роботою 

ь'учок  не  потомить, 

Навіть  князю  старійшому 

Голови  не   склонить. 

ї^остомарів.  Ласт.    243 

-ое  ПОРІ  аГ;:^\:: :;: :г"^'  -  '^"^"-  - 

Як    грозп.  там  він  мечам.,  прогремів 

-оочими  полками  страх  навів' 
'на  землю  половецьку  наступив 
Там  ,  гори  ,  яруги  він  зрівнав 
\  'ам  1  р,ки  і  озера  замутив 

,    ""'"''•<"  і  болота   /зсушив, 
І  як  вихор  „а  Кобяка  налетів. 

Слово  о  ]|.  Іг.    10    4Р 

"поі  пГнГи  г:*°^'^'  "''°-^°™"-'  --. 

■"•■  Марк.янГїїаГкГ.Г'^""  '"""'^  ^  "«-"*- 

іЬ.    Крім   тих    тропів      і     гЬІглп 

"Розовий   і    поетичний    пп/.  ■  '^'     "'''   '''"''''^ 

і  йпгл  «,  '"стичнии  роблять  наглтчтл.»»,, 
'  й^го  оживляють  та  окрашають  '  '^""^і""^^ 
ряд  иншлу  поави/г  пгл  /^"^^^т^ь,   є    .іе   ЦІЛИЙ 

т  правн.я,  що  а  учить  складня;  є  ще. 


::;« 
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також  правила,  з  котрих  одні  відносять  ся  пе- 
реважно до  прози,  другі  вже  виключно  до  но- 
езії,  а  всі  вони  заміщені  в  граматиці.  В  обсяг 
тих  гіослїдних  входить  передовсім  на>жа  о  сти 
хотворі;  сюда  належить  наука  о  основі  і  будо- 
ві поодиноких  стихів  та  правила  будови  строф. 
Л  як  є  ріжнородні  стихи  під  оглядом  довготи 
і  ритму,  так  також  спосіб  будови  строф  буває 
ріжпородний. 


РОЗДЇЛ  ДРУГИЙ 


ПОЕТИКА. 

§  11.  Наука  о  штуках  красних,  о  їх  єстві, 
родах  і  вражіню,  яке  вони  справляють,  називає 
ся  естетика.  До  штук  кра'Ьних  зачисляє  ся  та- 
кож поезия,  котра  за  похмочею  мови  дїлає  на 
нашу  фантазию  і  на  наші  чувства;  а  наука  о  є- 
стві  поезиї  і  її  родах  називає  ся  поетика. 

Звичайно  ділимо  поезию  на  три  головні  ро- 
ди: на  поезию  епічну,  ліричну  і  драматичну  (е- 
піка,  лірика,  драмат),  а  кождий  з  тих  родів  ді- 
лить ся  знов  на  осібні  гатунки.  Одначе  не  зав- 
сїгди  і  не  кожлий  твір  заховує  щир5>  цїху  того 
рода,  до  котрого  зачисляє  ся;  через  те  вихо- 
дять твори  мішані,  як  між  иншими  бувають  тво 
ри  спічно-ліричні  і  лїрично-епічні. 

І.  ПОЕЗІЯ  ЕПІЧНА. 

5  12.  Поезия  епічна  обнимас  оповіданя,  пе» 
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рекази,  казки  і  т    и     п./ч  „ 

уст.  Назва  походить  віГгпГ^'"'^''"  ^  ^"  Д° 
-  ^.  (живе)  с^оГо  прот  '^^^^^^^^^^^^  '"^Р'^У  -ос 
зиї  епічної  є  оппп.по  головна  задача  пое- 

обекхивн'сь  т  Пое?;'  '''°'"'  "  "^'^^  '  ''  ^в- 
ко  про  сам  пред^ех  :  ЛоТ  '""'"''"^  ^^^■ 

^О   осуду;   гШго7іе  СЯ     шПоГ  ""^'  ^'^^^"° 

віть. не  знати  поза  по. її  ""^  "''^^"^''о  «а- 

Предмет  опо^віГн^Гл^^^^^^^  °"°«^^-- 

сти,  і  то  звичайно  .^    "^^^^«^ь    до  минувшо- 

поет  опо^^а Г  покі^^^^^^  ^^^^  ^-«-^ 

б.-  відтворити  живиГоі^з  ^,с^^^^^  '^Г  - 
котрі  оповідає.  ^         ""'^  '  "^'«'й,  про 

§  13.  Найважнїйший  рід   поечш    рг,-      - 

епопея.  Є  то  ПОетиииР  -  ^^     ЄП1ЧН01    Є 

уложе»Р  п!;     °"'*^"^'  завсігди  тілько  в  стихах 
уложене  оповідане  події  дуже   важно?         « 
МИСТОЇ,   в  КОТОІЙ  «гив^     »   ^^  взжної    1    обє- 

иїлого  народТабохо^й       "'*''''"  """^  '  "уте 
«о  осіб  ДЇлаюч2Гдо  котриТГГ"'"  ''*"'«"'• 

-рони  жигя  пуГ„'чГ;о  Гп~„оГ '••'"'• 
звичаї  і  обичаі   стя».,  !  „     "Р™атного,  ріжні 

'"а,хара,^ер„  •в^"''!,""*"'.^^''''"  '  ігри- 

спокшн"  аТІ"°оГ  ^°'^°""^  «^  "-«о 
""и  ся  давше  пп„  о" .  °''"  '  '"°^"''  задержу 
ии.  Часто  Т„„„'^«'""'  =^*«ашій  подроби. 

тоб  опо:ієг„  „кус'ь  „Гг    "^  ^^''°'^^"°'  """-• 
оішсатн  річ   шо  »?„  '^      "^  """""  °^*"У  або 
?"•.  ЩО  неначе  не  стоїть  в  тісній  звя- 
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ви  з  ПОДІЄЮ  головною;  такі  втручені  оповіде- 
ня  1  описи  називають  ся  епізоди. 

Позаяк.  в  епопеї  єсть  дуже  богато  ріжно- 
родних  подробиць,  то  єдність  цїлости  увидат- 
нює  ся  найліпше  в  одній  головній  особі  —  бо- 
гатиря, героя.  Довкола  богатиря  скупляють 
ся  прощ  ділаючі  особи,  будьто  помагаючи  йо- 
му в  прямованю  до  цїли,  будьто  перешкаджа- 
ючи. 

^  НайдавнШші  епіки  впроваджували  до  сво- 
їх творів  сьвіт  богів  (мітольогія),  пізнїйші 
послугували  ся  оживотвореними  силами  над- 
природними, як  духами  і  опирами,  новійші  о- 
лнцетворяли  чесноти  і  проступки. 

§.  14.  Розріжняємо  епопею  народну  і 
штучну.  Предметом  епопеї  народної  (людо- 
В01)  бувають  лицарські  перекази  народ}'^  зве- 
личані через  поетів,  нинї  нам  незнаних.  Такі 
епопеї  повставали  через  довший  час,  поволи  і 
в  той  спосіб,  шо  поодинокі  їх  части  складали 
ся  в  осібні  пісні,  котрі  лучили  ся  опісля  в  цї- 
лість.  (В  такий  спосіб  повстали  також  наші 
думи  історичні). 

в  літературі  всесвітній  є  небогато  епопей 
народних.  До  найважнїйших  належать-  дві 
старо-шдийські  Магабарата  і  Рамаяна;  дві  гре- 
цькі Іліяда  і  Одисея;  дві  німецькі  Нїбелюнги 
І  Кудрун,  нарешті  одна  перська  'Чахнамех. 
Крім  того  мають  ріжні  народи  поменші  пісні 
лицарські,  котрі  не  представляють  образу  ці- 
лого житя  народного  якоїсь  доби,  але  тіль- 
ко деякі  важнїйшї  ХВИЛІ.  Тзкі  суть  приміром 
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середновічні  співи   о   Карели  Великім  і  його 
паладинах,  о  Ролявдї.  о  короли  АртусІ  і  ли° 
царях  круглого  стола,  о  св    Гралю/о  Циді 
руське  Слово  о  Полку  Ігоря;  вкінад  сербські 
ПІСНІ  лицарські  о  царю  Лазарю  і  о  битві  на 
Косовш  поли.  Декотрі  з  тих  творів  буваю™ 
приписуван.  авторам  під  ріжними  назвами  "к 
ТрубаД5ри,  і«інензе„гер„,  Барди.  Скальвади,  а 
У  нас.  Бояни,  Бандуристи.  Перебенді,  Кобзарі. 
§.    15.   Твори   епічні,   котрих   автори   суть 
по  шени  знані,  зачисляють  ся  до  епопеї  шту- 
чної. Епопея  штучна  послугує  ся  вправді  та- 
кими самими  средствами,  як  епопея  народна 
але  в  Єї  предметі  є  більше  ріжнородности  хоч 

ТЛ  """'"  '  ""^  '^"^'^^°'  '  ^^«'р-"»'  «инув- 
шости,  як  предмет  епопеї  народної.  Заходять 

ще  инші  ріжницї  між  епопеєю  народною  а  епо- 

пеєю  штучною.  Там  представляє  ся  річ  цілком 

природно,  ту  дає  ся  добачити  змагане  поета, 

щоби    ЦІЛІСТЬ    удержати    способом    штучним- 

І'^оТй"'"'"*  "'"'""""•  ^  ^р™^";  -^^  нарі; 

в  своїй  простодушности  вірить  у  всякі  боже- 
ства, ту  послугує  ся  поет  тілько  денеде  сича- 
ми надприродними;  там  лицарі  самі  собою 
представляють  ся  великими,  т}-^  геній  поета  в 
сполученю  з  фантазією  творить  іх  такими.  Но 
оба  роди  епопеї  побіч  обєктивности  мають 
й  спільне  те.  що  у  обох  занята  більше  фанта- 
зія чим  розум.  Ч-ата 

який^'І1."°^""'°    ''°    ріжнородности    предмету 
•насновують,  число  впоп.й  штучних  «  більше 


г 
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НІЖ  епопей  народних,  а  з  огляду  на  зміст  роз- 
ріжняемо  ось-такі  епопеї  и»тучні: 

а)  Епос  лицарський  (г.  .оїчний),  в  котрім 
поет  звеличує  якусь  одну  важку  подію  істори- 
чну. До  штучного  епосу  лицарського  зачисля- 
ють  ся:  Вергілїя  Енеїда.  Каменса  Люзияда  Ко- 
зьмяна  Степан  Чарнецький  і  инші;  в  літературі 
руській  перша  проб?  Дїдицького  Буй  Туо 
Всеволод.  ^*^ 

б)  Епос ,  романтичний.  В  тім  епосі  опису- 
ють поети  пригоди  дійсні  або  видумані  про  ли 
ЦЯР1В  з  ВІКІВ  середних,  головно  народів  роман- 
сь  их.  Сюда  належать  між  иншими:  Аріоста 
Вожевільнігй  Орлянд,  Тасса  Висвободжений 
Єрусалим,  Вольфрама  з  Ешенбаху  Паршіваль 
І  Вілянда  Оберон. 

в)  Епос  релігійний.  Предмет  взятий  із  сз 
Письма  або  з  науки  церкви  Христової.  Таким 
є  Данта  Божественна  Комедия,  Мільтона  Утра- 
чений Рай,  Кльопштока  Месияда;  в  літературі 
руській  перша  проба  Могильницького  Скит 
Манявський. 

г)  Епос  ідилічний.  Поет  описує  сцени  з 
житя  мійського  або  сїлського  (ідилічного)  не- 
величкого кружка  людей,  що  не  мішають  ся  в 
справи  всесвітні.  Таким  є  Ґетого  Герман  і  До- 
ротея  (епос  горожанський)  і  Міцкевича  Пан 
Тадей   (епос  шляхетський). 

Д)  Епос  комічний  (шуточний).  Поет  доби- 
рає предмет  маловажний  і  через  те,  що  пова- 
жно його  предсі.,ляє,  надає  свому  творови 
ціху  комічну;  або  знов  на  відворіть,  предмет 


>1 


поважний  представляє  си  шуточно.  як  сс  зро- 
бив Котляревський  з  Енеїдою  Верп-іїя 

пають  в^'тИ'  !''''Р""""'*-  З^^мість  людий  висту- 
пають в  ТІМ  епосі  зьвірята.  Властиво  €  то  осі- 
бний  р,д  епосу  комічного,  як  ґетогд  Райнеке 
в  перерюцї  Франка  Лис  Микита.  ' 

§    16   Всї   доси      вичислені      роди      епопеї 
мають   .верхню    форму,  поетичну      отже    сут. 
"исан,  стихом.  Ллс  суть  того  рада  твсТри    пи 
сан,  прозою;  загальна  назва  для  них  є,  по;іс71.. 
Як  в  епопеї   гак  само  в  повісти  представ- 
ляє    я  ооразжитя  суспільного  в  икійіь  добі; 
як   там.   так   ,   ту   скуплює   ся   увага    читателя 
коло  одної   осоои   головної   (герой  або   герої- 
ні) тим,  що  розповідає  ся  поо  єї  житє  і  судь- 
о\.    іакож   в   повісти   представляє   ся    гепоя   в 
відносинах  до  инших  осіб,  котрі  йому  так  са- 
мо в  ного  змаганях  будьто   помагають,   будь- 
то  перепікаджають.  Отже  головна  ріжнпця"  за- 
лежить ТІЛЬКО  в  формі  зверхшн;  через  тс  ви- 
ходить також  ся  ріжниця  внутрішня,   .по  епо- 
пея оільи.е  ідеалізує,  а  повість  держить  чита- 
теля в  дшсности. 

в  літературах  всесвітних  повість  називає 
оі  також  роман.  Назва  роман  перенята  від 
Французів  1  походить  з  віку  \'І.  по  Хрпстї 
Словом  тим  називаємо  язик  народний  (Ип^іш 
'•ошапа),  змішаний  з  язика  латинського  і  це- 
льтийського,  котрим  говорено  в  полудневій 
Ьвропі  до  віку  XI.  включно.  Мазву  язика  пе- 
ренесено відтак  на  означене  твопін,  в  тім  язи- 
цї  писаних. 


и 


л 


* 


Як  богате  є  жите  людське  в  ріжні  події  і 
пригоди,  так  велике  є  також  число  повістей,  а 
в  ВІЦІ  XIX.  повість  д>іже  розповсюднила  ся.'  З 
огляду  на  зміст  розріжняють  ся  отсї  що  важ- 
нійші  роди  повістей: 

а)  Повість  історична.  Коло  одної  особи 
головної  скупляють  ся  події  історичні  якоїсь 
доби,  а  ПОДІЇ  ті  опирають  ся  на  тлї  історичнім. 
Сюда  належить  повість  культурно-історична. 
И  ній  оповідає  ся  способом  принадним  про 
стан  І  поступ  просьвіти  якогось  народа-. 

^Повість  фільозофічна.  Автор  висказує 
свої  пЬ(^ляди  на  релігію  і  фільозофію,  на  нау- 
ку і  шту^еу.  ^        . 

в;    Повість    суспільна.    Автор    розповідає         > 
про   відносини   з   житя   суспільного,   звичайно 
з  сучасности. 

Рідко  лучае  ся,  щоб  котрий  небудь  з  тих 
творів  заховав  щиру  цїху  свого  рода;  по  най- 
більшій части  переплїта-е  ся  одні  другими,  пе- 
редовсім твори  під  б)  і  в).  Посеред  стилю 
повістевого  стрічають  ся  часто  також  описи. 
—  Що  до  способу  представленя,  яким  автор 
послугує  ся,  розріжняють  ся  повісти  поважні 
1  шуточні. 

г)  До  повістий  шуточних  зачисляє  ся  по- 

ВІСТЬ  комічна. 

§■  17.  Повість  меншого  обєму  називає  ся 
оповідане,  п  до  оповідань  зачисляють  ся  та- 
кож дрібні  повістки,  обняті  в  літературі  нашій 
загальною  назвою  казки,  все  одно,  чи  по- 
етичні чи  прозові. 


л 


а)  В  лїтерйгурі  всесвітній  дрібні  оповіамя 
"Розов,  називають  ся  також  новел  (зТтадй 
ського;  1„  „„Vе|,а  щось  нового).  Автор  о^* 
лп.  ги,  ко  „ро  одну  якусь  не  дуже  важн^  а^'е 
|и^,ш^  ирпгоду  з  житя  суспільного,  що  „еда- 
"ПО  ск.-,ала  ся.  _  Повелю  впровадив  до   ,іїе- 

б)  Також  байк.і  (баяти  _  баснь,  Ьгі  _ 
''.Іи.Іа)  належить  сюда.  Світ  дїйсиий  і  уроений 
св,т  природний  і  надприродний  подає  пред-' 
мет  до  байки.  Позірно  буцУм-то  тГлько  ^^я 
•шеи  призначена,  містить  байка  нераз  глуб^у 
іалку  що  може  розцїкавнти  також  старшої 
Поб,.,  байки  в  прозі  є  ще  й  байка  в  поезиї.' 
-Ьаика  сягає  дуже  давних  часів,   бо  аж  до 

и~;ітГТр^'^  ^"^"^^"^  ^--'  -  -» 

§    18.     До  поменших     родів     поезиї     епі- 
чно, належать  думи  історичні  і  повість  поетн- 

а)  Думи  історічні  зберегли  цїху  епопеї 
'^ародно,  бо  і  повстали  гпким  самиї  спосо 
ГполVТ  '."^^^"^Р^^^Дили  устним  переказом 
з  роду  в  р,д.  Руські  думи  історичні  разом  з 
декотрими  иншими  творами  устними  предста- 
вляють  частину  давного    епосу    про    минVвші 

тим   шГ'Г'^'  '  Р^^"""'  ^^  ^'^  ^"°"^'^"  ''«ба 
тим,  то  обнимають  тілько  одж,  якусь  важній- 

ШУ  подію   і   через  те  сзп-ь   менші   обємом.  та 

ЩО    мають  деколи   вже   настрій   ліричний;   за- 

Дія  сеі  остатної  цїхи  зачисляє  ся  їх  вже  рг  т. 

^С  до   поезиї   МІШАНОЇ. 
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богато  дум 


літературі  Українській  є  ду 
історичних.. 

б)  Повість  поетична  представляє  вже  бі- 
льпіу  ріжнородність,  бо  побіч^  подій  історич- 
них  стрічає  ся  події  з  житя  сзспільного,  а  де- 
коли навіть  пригоди  видумані  через  самого 
поета.  Побіч  основи  епічної  дасть  ся  добачи- 
ти також  цїха  ліри«піа,  бо  зпосеред  обєктив- 
ности  в  представленю  пробивають  ся  нераз 
власні  погляди  поета.  Крім  того  також  фор- 
мою зверхною  ріжнить  ся  деколи  повість  по- 
етична віл  епопеї,  бо  в  повісти  поетичній  стрі- 
чає ся  и;ке  строфи  з  ріжною  будовою,  пере- 
довсім т.  X  станци  --  навіть  втручені  поменші 
поемп(баляди),  що  самі  для  себе  творять  ці- 
лість. 

Повість  поетичну  впровадив  до  літератури 
все^:вітної  Ьайрон  (Вугоп,  1788—1824),  а 'по 
Вайронї  знайшла  она  численних  представите- 
лїв  у  всїх  лїтературах.  —  До  найзначнїйших 
повістей  поетичних  зачисляють  ся  між  инши- 
ми  Шевченка:  Наймичка  і  Москалева  Криниця, 
а  в  літературі  польскій  Міцкевича  (1798—1855) 
Гражина  і  Конрад  Валлєнрод,  Мальчевського 
(1793—1826)  Мария  (Повість  українська).  Сло- 
вацького (1809—1849)  Іван  Вілецкин  і  Батько 
Заджумлених  (перевів  на  язик  укр.  Верхратсь- 
кий),  Ґоїцпнського  (1803-1876")  Замок  Канів- 
ський т.ч  богато  инших. 

в)  З  повістею  поетичною  стоїть  в  тісній 
звязи  ще  оден  рід  оповідань  поетичних, 
що  в  літературі  наиіій  побіч  загальної  назви 
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казок  мають  також  назву  билин  або  билиць 
Предмет  таких  би.гиць  є  менше  важний,  взя- 
тий або  з  >к„тя  військового,  як  Могильниць- 
кс.  .  Русин  Вояк,  або  з  оповіданя  народу,  як 
Лостомар  .ва  Ластівка,  з  житя  родинного,  як 
ЇЬко.іичспса  Боіать-и  Марко  -  ся  послїдна 
^->-:.-  ■  Ц'хою  легенди  —  і  богато  инших.  —  В 
літературі  польськіїі  до  нпйзначнїйших  билиць 
зачисляють  ся  Сііпокомлї  (1823—186'?)  Стаоі 
ворота,  Поля  (1807-1872)  Пригоди  Венеди- 
кта  Вшпіцкого  і  богато  ииших-  Они  називають 
ся  гавспди   (^,ммо(.1у  —  ^^алуосі^с). 

^^19.  Поезию  епічну  замикає  поезія  хутір. 
на  аоо  1Д1ЛЯ  (під  грецького  слова  ейділлїон: 
образок).  -  Сумирні  і  щасливі  пригоди  з 
ЖИТЯ  сільського,  перлісно  з  житя  скотарсько- 
го, зображені  простим  і  принадним  способом 
дають  багато  предмету  до  іділї. 

Батьком    іділї    є    грецький    поет      Теокоіт 
(около  р   280.  п.  Хр.);  його  наслїдував  римсь- 
кий поет  Вергілїй.  На  творах  тих  поетів  відро- 
дила   ся   поезия   хутірна    в    віках    XVI— XVIII  • 
^на   персняла  назіть  дияльоґічну  форму  звер- 
хну.  В  віці  XIX.  почала  іділя  самостійно  роз- 
вивати ся.  Побіч  іділї  в  поезиї  є  також  іділя 
в  прозі,  як  пр.  Кулїша  Орися.  -  В  найновій- 
Ш1И    добі    зачисляють    ся    до    поезиї    хутірної 
також    инші   дрібні    твори    поетичні,    з'цїхою 
переважно    ліричною,    що    з'обрижають    ріжні 
поменші  образки  з  жїьтя  сільського. 

Позаяк  в  думах  історичіпіх,  повістях  пое- 
тичних, билицях  та  іділях  прикмети  епічні 
змішані  з   признакі^ми  ліричними,  тому  зачн- 


сля€  ся  ЇХ  ДО  поезиї  мішаної;  они  твооятк  т  , 
поезию  епічно-лїричну.  ^  '^'*  ^'  ^- 
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гпчі  ^°'  '^''°'"''  "  ""^''"'^  "°^^  «"ае  те,  чим 
грдаь  його  перенята  і  що  душа  його  чувствуе 
зачисляють  ся  до  „оезії  ліричної  або  лїриГ 
-  Назва  лірика  походить  від  пятисгоунного 
шструменту  грецького,  лїри,  бо  стар^ш'^Ск" 
ешвали  первісно  твори  того  роду  в  супроводи 
л.ри;  відтак-  обнято  тою  назвою^всїляГп!сй 

ментГТс"  %^-^"'^°'"'*'  "■'°-  и«-их  ін^^у": 
ментш    ОПІСЛЯ   без   супроводу,   врешті  твори, 
що  їх  не  співано  зовсім,  а  тільки  читано  або 
виголошувано.  -  Наколи  се  виголошуване  ді^ 
ся  з   памяти,  тоді  називає  ся  деклямація.  _ 
Ь  три  голови,  услівя  доброї  деклямаціі.  а)  Де- 
к.іяиатор  мусить     виучи    т  и  ся  твір  на 
память,  так  щоби  ані  одного  слова  не  то  що 
не  пропустив,  але  навіть  зле  не  виголосив;  - 
б)  декляматор  мусить  відчути  те,  що  поет  від. 
чтв.і  відповідно  до  того  Ч5ЖЯ  приноровити 

дуГваТ'™'^''  Ге  '•  ""  Г-'^"^"  ^""  ^-' =  "«^ 
Деклямащ,  причиняють  ся  ще  й  рухи  фізичні 
'  настідуванв  (гсстикуляція  і  міміка)  _  т 
услівя  суть  дуже  потрібні  також  при  удававю 
Дійства  в  поезії  драматичній,  а  по  частн  вТ 
сідах  1  проповідях.  чи  в  ое 

Одначе  поет  ліричний  співає  не  тілько  те 
ЩО  сам  з  власного  вдовхновеня  в  своїм  внутоі 
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сього  красного  і  величного,  що  його  окружає 
І  посеред  чого  він  жие;  але  вражіня  ті  мусять 
поета  тронзгги  до  живого,  вони  мусять  в  "його 
душі  перетворити  ся.  на  його  власність.  Отже 
властива  цїха  поезії  ліричної  є  так  зв.  субек- 
тившсть.  то  є,  поет  ліричний  співає  тілько  вла 
СНІ  чувства,  і  се  .  юювна  ріжниця,  яка  захо- 
дить між  поезією  ліричною,  а  поезією  епічною 
Но  круг  вражінь  розширює  ся.  наколи  по- 
ет не  обмежує  ся  на  самі  чувства,  все  одно,  чи 
безпосередні  чи  посередні,  але  наколи  засновує 
свій  твір  ще  й  на  тім,  о  чім  мислить,  і  над  чим 
лумае.  Тому  ділить  ся  поезія  лірична  на  лїрику 
народну  1  на  лірику  штучну  (артистичну)    До 
лірики  народної  зачисляють  головно  піснї   ду. 
ми  1  пісш  історичні,  казки  (поетичні  і  прозові) 
пословипї   і   загадки.    Поезія    народна    ^   дуже 
■ -жна  тому,  що  в  ній  пробиває  ся  ціла  вдача 
•рода  1  його  світогляд,  бо  все  те,  що  нарід 
відчуває  і  о  чім  думає,  складає  він  сам  собі  в 
своїх  ПІСНЯХ,  думах,  казках  і-пословицях 

Нарід  український  любує  ся  передовсім  в 
піснях;  пісгями  опроваджує  майже  кожду 
важншшу  пригоду  свого  житя  СУСПІЛЬНОГО  і  ро 
динного,  і  відси  то  походить  таке  превелике 
оогатство  пісень  народних. 

Піснї  дадуть  ся  поділити  на  отсї  ва- 
жнійші  гатунки: 

а)  Піснї  релігійні  і  обрядові,  б)  піснї  су- 
спільні 1  родинні.  До  релїгійних  зачисляють 
ся  відпустові,  покутні  і  страстні,  а  до  обрядо 
вих:  коляди,  щедрівки,  гагілки,  веснянки  ПІ- 
СНІ купальні  і  русальні,  До  пісень  суспільних 
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зачисля.оть  ся:  ладканя,  піснї  обжинкові,  ско- 
гарськ,,  чумацькі,  вечерничні,  військові  (рскру 

і  чаїаГГлГ'"'  *'°'"""'  "''■"^■'"'  дрібушки 
ія  ше  і^Г'  ^  ■°''Р'  '  '"'"  "'"""  визначують 
ся  еТотиГ  "'™'°  ^'"^'"'"^  -*  ----ь 

■     леж"тГзаГІ  """"'""''.."Р'"''''''"  '■  ^^^^Дхи  на- 

до  поез^  І    "'"  ''"  •'"^"'™  У^"°''  ^  «^^"иво 
ДО  поезії  епіграматичної. 

Поезія  народна  дуже  важна  також  під  огля 

ДОМ   язиковим  —   се    СПП-іРттї  ^..о^л  ,      ^^    ^^^^ 

пана.  справді  скарбниці  невкчер 

„^ї  І.   ^^•   ^"^  ..•''''^'"'^'"    '"-гучної  зачисляють   ся 
ВСІ  ТІ  твори  ліричні,  котрі  створили  поети  по 

блГиГабо"-  "  "^^'^  "^^""-^  "Р--  -"виро 
Олених  або  и  штучно  вишукуваних.  -  Деякі  пі- 

СНІ  артистичні  переняв  нарід  і  співає  їх    н  н  . 
і^тистічні'ш"  '''''"''  '''  ''''  ^^'^^^  ">^- 

артистичні,    що    IX    поети    ня    гаіЯ    „я™ 

ли  о  „V»  чисти  на  СВІЙ  лад  перетвори 

ли  з  Пісень  народних. 

Позаяк  поет  ліричний   може  мати  богато 

ГГв7  оГ  "°''  "'''"■"  ""^^"^  ^^-"'°  "о 

?Р  живо  обходить  СВІТ  небесний  і  надземний 
*лии  СВІТ  туземний  і  все  те,  що  в  тім  світі  жи- 
ве, ціла  пр:фол:,  в  своїй  величности  і  зі  всїми 

дскктГ:*"",'*'"'"^''""'"'"^"'  зявишами,  дїла  2 
ГзлГмм  1  "'"""'  "Р™°«^н™и,  добрими 
.  злими  норовлш,.  ц,ла  минув.иість,  пребогата 
в^бш.ш,  ,  менші  пригоди  публичні  і  приватні 
то  ,  обєм  поезії  ліричної  є  вельми  дуже 
"росторий.  Через  «се  то  ск,,ало  ся,  що  поезія 
лфична  дуже  >Г.лагородняе,  бо  віна  впливає 
не  тілько  на  чувство  чоловіка,  але  також  на 
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його  розум,  одним  словом  на  него  цілого. 

Із  ОГЛЯД}!  на  велику  ріжнородність  предме- 
ту лірики  чувственної  можна  її  поділити  на 
отсї  важнїйші  роди:  піснї,  сонети,  оди,  гимни, 
псальми  і  елегії.  Лїрика  ж»;  умна  дасть  ся  по' 
ділити  на:  сатири  і  листи  (поетичні);  сюда 
належить  і  поезія  епіграматична,  на  котру  ск^іа 
лають  ся  головно  пословицї,  епігрими  в  тїснїй 
тім  значіню  і  инші  дрібненькі  твори  ліричні, 
що  містять  в  собі  якусь  одну  гадку,  все  одно 
чи  поважну,  чи  шутливу- 

Сї  всї  твори  складають  ся  на  лірику  іци« 
ру,  бо  вони  заховують  щиру  цїху  лїричну  будь 
то  під  оглядом  субєктивности,  будьто  ідо  до 
форми  зверхної.  С\7гь  ще  твори'  ліричні,  що 
побіч  прикмет  ліричних  мають  також  будьто 
внутрішні  будьто  зверхні  признаки  епіки;  сї 
зачисляють  ся  до  лірики  мішаної.  Сюди  на- 
лежаті>:  піснї  описові,  піснї  історичні,  баляди, 
легенди  і  байки;  се  суть  твори  лїрично-епічні, 
бо  в  них  перемагають  прикмети  лірики.. 

З  поезії  народної  належать  до  творів  ль 
рично-епічних    кім    пісень    історичних    також 
поменші  думи  історичні;  декотрі  казки  поети- 
чні  намагають  до  творів  еиічно-лїричних,  але 
казки  прозові  належать  до  поезії  епічної. 
§   23-   Гатунки  лірики   чувственної. 
а)   Пісня   (піти     -  співати)   в  ширшім  по- 
нятю  означає  твір  лірики  чувственної,  що  ви- 
значуе    ся    ритмічим    .складом    вірша    —    рим 
пс  є  конечний,  а  станинні  поети  навіть  не  зна- 
ли риму  —  а  при  тім  також  метричною  будо- 
вою строф.  Через  те  декотрі  з  тих  творів  на- 
дають ся  також  до  співу,  хоч  знова  з  другої 
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сторони  не  ВСІ  твори  ліричні  мусять  мати  при- 
кмету  співну.  ПІСНІ  в  честь  богів,  що  в  них  про 
бивало  ся  сильне  зворушене  чувства,  звали  ся 
діті.рамби.  В  новожитній  лїрицї  можна  зачи- 
слити між  дітирамби  піснї,  в  котрих  виспівана 
або  необмежена  радість,  або  смуток  доведений 
до  розпукн.  Піснями  називають  ся  врешті*  та- 
кож поодинокі  части  більших  творів  поетич- 
них, передовсім  епопеї. 

б)   До  пісень  найвідповіднїйше   зачислити 
сонет.  —  є  то  дрібний  твір  ліричний,  що  ви- 
значує   сн    сталою    формою,    зверхною    із    14 
стихш.   поділених   на  2, частини;   перших   вісім 
СТИХ1В  уложені  в  чвірню,  а  останні  6  в  трійню. 
Частина  перша  римує  ся  звичайно  після  фор- 
мул ки:  абба,  або  також  римують  ся  вірпіі   1., 
4.,  5.,  8  і  2.,  3-,  6.,  7.;  частина  2.  може  мати  2  а- 
бо  три  рими  довільно  дібрані.  —  Сонет  містить 
одно  чувство  або  одну  гадку  (рефлєксия),  жи 
во  1  ярко  висказаиу.  --  Батьком  сонети  є  Пе- 
трарка  (1304-1374);  опісля  в  в.  XVI.  стали  по- 
ети  частійше    писати   сонети,   а    в    новій   добі 
сонет  дуже  розповсюднив  ся.  —  Дуже  гарні  € 
„Сонети   кримські"    Міцкевича,    а    Гарчинський 
П  809— 1833)    написав    красні    Сонети    воєнні. 
У  нас  периіий  став  писати  сонети  Маркиян  Ша- 
іпкевич,  а  тепер  вони  значно  розповсюднені. 

в)  Ода.  се  є  пісня  ріжного  обєму,  як  ко- 
нечно о  однаковій  будові  строф,  що  одушевле 
ним  змістом  прославляє  вітчину  і  природу  во- 
лодїтелїв,  лицарів  і  мужів  знатних  —  у  ста- 
ринних  Греків  і  Римлян  також  богів;  в  послї- 
дній  ОД!  стрічає  ся  такий  поділ  строф,  який 
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буває  в  частях  ліричних  драми  грецької.. 

Ода  є  дуже  а  дуже  давна,  бо  вже  грецькі 
поети  Піндар,  Алькай  і  Сапфо,  що  жили  на 
500  ЛІТ  до  Хр.,  писали  знамениті  оди;  між  по- 
етами римськими  вславив  ся  одами  Гораций. 
.^да  гіеретревала  вік  середини,  а  навіть  в  перших 
столїтях  віку  нового  було  ще  богато  поетів, 
що  писали  оди,  і  то  в  язиці  латинськім.  Так  між 
иніпими  вславив  ся  Сарбевський  (1595—1640), 
що  то  його  названо  „польським  Ґораційом"! 
До  найвелнчавійших  од  належить  Міцксвича 
Ода  до  молодости  і  Словацького  Ода  до  сво- 
боди- 

В  літературі  німецькій  передовсім  Кльоп- 
іііток  (1724—1809)  писав  дуже  поважні  оди 
патріотичні.  —  В  літературі  український  є  та- 
кож досить  богато  од,  особливо  принагідних- 

Поважна  ода.  перероблена  шутливо,  нази- 
ває ся  пародия. 

г)  Більша  і  поважнїйша  пісня  старинних 
поетів  грецьких,  співана  майже  тілько  в  честь 
богів,  звала  ся  гимн.  —  Ту  саму  цїху  мають 
також  гимни  новітні,  але  вони  звеличують  ще 
її  вітчину  або  володїтеля  і  співають  ся  звичай- 
но в  церкві  або  при  иніинх  нагодах  торжествен- 
них  як  „Тебе  Бога  хвалим"  і  „Ще  не  вмерла". 

л)  Псальмі  називає  ся  пісня  змісту  релїґій 
ного  в  Старім  Завіті,  а  також  піснї  єврейські, 
уклад  пні  Давидом  і  иншими,  числом  СЬ. 
Зміст  псальм  звичайно  тужливий,  сумний  і  пе- 
чальний, форма  же  япсрхпа  неконечно  строфо- 
ва,  а  переважно  навіть  прозова,  в  то  отже  го* 
ЛОБ'ІШІІ  й-^Ір  П''С'іІЇ  її  прол'и  щ  ЦС^і'\ьци  руглпщ 
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1859)     Но"!  """"""^    Красйьського    (1812- 
1№9).    Новітні    поети    перекладають    псальми 
,     Давидові  в  формі  поетичній.  "«^^льми 

В  звязи  з  тими  піснями  стоять  піснГ  пелТ 
пйш;  вони  містять  просьбу  або  подяку  а' де 
котрі  повстають  через  перерібку 

епічш,\і^*!І''  "'"  "'Рг."""""  ^'■'^°'^^'  ^фи-но- 
I пічний)  у  старинних  Греків  і  Римлян  уклала 

НИЙ  первісно  дістихом  (двовірш),  .^к  ад  ге' 
ксаметр  міняв  ся  з  пентаметром;  а  ч"  ом  „исТ 
по  елеги  в  ріжних  метрах. 

Зміст  тих  творів  буває  ріжний  головно  па 
трютичний  і  еротичтій.  але  також  пршТгїдн^й 
особливо  при  пращаню;  цТха  «є  іх'^  сумТ  - 
^ю  послідну  цїху  носять  новітні  елегії    в  „^ 
висказуб  ся  смуток,  жаль  і  туга  по  страт,  до^ 
Р0ГО1    особи   або   з    нагоди    сумного    обхо^ 

пГії'і:     ^^     ^"^Р">Р'     українській  7д 
поезп  лірично,,   що   в  нїм   поети   висказують 

тожсамо  тугу,  часом  навіть  і  негодованТГбо 

ки    Час"™'"'"""''  '""'"  ''  "взивають  ся  ду' 
ки.  Часто  м,ж  тими  думками  а  піснями  під  а) 
буває  дуеке  нїжна  ріжниця.  ' 

Виключно  в  ,,їтературі  польській  є  ще  осі- 
бний гатунок  пісень,  що  називають  ся  тр^ни  їх 
написав  Іван  Кохановський  (1530-іад4)  по 
омерти  улюбленої  своєї  донечки  Уршульки. 

До  елєпи  зачисляють  ся  також  а)  т  з  не- 

ри-.'сьміх  1^  о)  Отдш  Листи  героїнь. 
>^  24.   [  атункн  /іїрики  умної. 
а)  Сатира,  після  загально  принятого  способу 
поясненя,  з  лат.  .аПігл,  роз.  Іапх,  т.в  миска  з  ріж 


—  43  — 

нородними  овочами  які  старі  Римляни  приноси- 
ли в  жертві  в  честь  Бакха,  підчас  торжества  о- 
сїнного;  відтак  перенесено  сю  назву  на  твори 
лірики  умної,  саме  тому,  що  вони  були  ріжно- 
родного  змісту.  Опісля  називано  так  тілько 
творі.',  в  котрих  докорювано  людям  за  їх  блу- 
ди і  хиби,  щоб  їх  через  те  напутити  на  добру 
дорогу. 

Сатирзі  управляли  найпаче  поети  римські, 
а  між  ними  вславили  ся  особливо  Люцилїй  і  Го 
раций  сатирою  обєктивною,  Ювеналь  і  Перзий 
сатирою  субєктивною.  Подіб.  ріжниця  заходить 
між  польськими  сатириками  Красїцким  (1735— 
1801)  і  Нарушевичом  (1733—1796)  з  одної  сто- 
рони, а  Трембецьким  (1725—1812)  і  Венгерсь- 
ким  (1755—1787)  з  другої.  Ще  перед  ними  пи- 
сали сатири  Опалїнський  (1610—1656)  і  Кльоно- 
вич  (1545—1602).  —  Знатне  місце  яко  сатирик 
занимае  в  лїтературі  француській  Боальо  (1626 
—1711).  —  В  лїтературі  нїмецькій  уважають  ся 
за  значнїйших  сатириків  Гайне  (1799—1848)  і 
Сафір  (1795—1858),  хоч  сей  послїдний  є  вла- 
стиво творцем  т.  3.  лїтератури  гумористичної 
(сміщливої,  шутливої). 

Цїль  і  задача  сатири  є  після  Горация 
"гі(Зеп(іо  4ІСЄГЄ  уєпіш",  се  значить:  говорити  пра 
вду  щутливо  і  нікого  не  обиджати  лично.  На 
коли-ж  на  отеє  правило  не  зважає  ся,  тодї  са- 
тира виходить  на  пашквіль  (італь.  ра8^ш^1а) 
або  навіть  на  памфлет  (з  англійського).  —  Тво 
ри  сього  роду  в  старій  лїтературі  грецькій,  змі- 
сту не  то  що  злосливого  і  докірливого,  але 
радше  злобного  і  зїдливого  на -чвали  ся  ямби 
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Біон)"™""  "'""""'"  '"  ""««"^афи  (Мошуг. 

«)  З  сатирою  стоїть  в  звязи  лист  (поетич- 
ний)  введений  до  літератури  римської  череГ^- 

томГ'  шГІГ"""  """"  ''  ^""Р"  розмовами. 
?шп1  -ч  ^""  способом,  навлиженем  до 
(щоденної)  розмови,  розповідає  ся  в  них  про 

ложив  соб.  поет  чнтатсля  поучувати;  задл,  тої 
шхи  переважно  поучаючої,  називають  деколи 
сей  гатунок  поезії  поезією  дидактичною  Сюди 
належать  також  такі  твори,  в  котрих  ся  ціль  о" 
сягає  ся  способом  більше  веселим,  або  навіп, 

кГє'Ї:";:'  Г  ^  ^-  ™"'°-"«"-  -  Натом-сть  „р^ 
кмету  ПЗ-,   хну  1  сумовиту  мають  твори  ліричні 

з  доби  новійшої,  в  котрих  поет  зверта  "ся  з  да 

леко,  чужини  до  осіб  дорогих  та  ^диі.  Так  ^- 

2  пІІТ,"  '  "*"  ™''^''  "'Р''  ™«'  відріжнити 
від  пісень  ліричних. 

в)  Поезія  епіграма 'ична.  - 

Епіграм  первісно  властиво  напись  на  нагроб- 
никах  ,  могилах,  статуях  і  різьбах,  в  кількох 
стихах,  -вичайно  двостих.  Опісля  об'ятТГ^ 
назвою  всю  дрібнійшу  поезію,  що  коротко  і  я 
дренно  виражала  якусь  гадку  поучаючу  посло- 
вицю  або  гному  змісту  не  тілько  дотепного  Г 
ле  злосливого;  також  стишки  на  памятку  писа- 

^пп.Г'"М  ".""'"'  ""'  '"  "•'*"^  загально  при- 
норовитн  (і<«і  еогатппев  _  золоті  слова),  зага- 
дки  народні  і  артистичні,  т.  з.  акростихи,  па- 
лтдроми,  льогогрифи,   ,    бури,  ,„арад„  і'ксс 
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§  25.  Гатунки  поезії  лїрично-епічної 
а)  Піснї  описові.  Є  то  менші,  або  більші  тво 
ри,  в  котрих  добачає  ся  не  так  чувство  пое- 
та, як  радше  предмет,  що  на  нім  чувство  пое- 
та спочило.  Образи  з  природи  з  горами  і  мо- 
рями, вітчина  з  дорогими  памятками  і  прегар- 
ними  видами,  ріжні  краї  сторонські,  котрі  поет 
звиджував,  ,  принадні  сцени  з  житя  людий  по- 
дають обємистий  предмет  для  поезії  описової 
—  Пісні  описові  в  поезії,  се  неначе  краєвиди 
в  малярстві. 

б)  Баляда  (з  італ.  1а  Ьаііаіа)  —  первісно 
невеличкий  твір  лїричний.  заснований  переваж 
но  на  переказах  народних;  опісля  названо  так 
тсні  народні  аглїйські  і  шкотські,  змісту  чуд- 
ного 1  уроєного  (фантастичного).  —  д  ли 
твори  сї  в  віцї  XVIII.  зібрано  і  видано,  подо- 
бали  ся  вони  також  поетам  инших  народів  і 
від  тоді  почала  баляда  чимраз  більше  розпов- 
сюднювати  ся. 

Баляда  є  то  властиво  повістка  поетична  в 
строгій  будові  метрично-ритмічній  і  строфовій 
проте  часто  до  співу  або  під  музику  пригожа! 
Побіч  пригоди  дійсної  або  видуманої  достері- 
гае  ся  також  чувство,  або  рефлєксию  поета  Ду 
хи  або  сили  природні  або  надприродні  і  таке 
инше,   надають   балядї  прикмети  таїнственної. 

в)  Думи  історичні.  В  них  співає  ся,  або  й 
оповідає  ся  про  якусь  одну  подїю  історичну 
або  прославляє  ся  лицарськість  якоїсь  важнїй- 
Ш01  особи  історичної. 

г)  М4тн  і  легенди  іиріжнюють  ся  тілько 
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предметом  поетичного  оповіданя;  тамті  запо- 
жичають  ся  річами  з  доби  перед  історичної  (мі- 
ТИЧН01)  Греків  і  Римляни,  сї  послзтують  ся  свя- 
тим  Письмом,  або  подіями  з  житя  Святих-  там 
ТІ  укривають  в  собі  якусь  моральну  науку,  в 
сих  вона  висказана  явно. 

Д)  Байка  поетична  виріжнюе  ся  від  байки 
прозової  тілько  формою  зверхною;  а  через  те 
що  байка  послугує  ся  по  більшій  части  зьві* 
рятами  (хоч  не  виключно),  наближ>тє  ся  вона 
до  епосу  звіринного.  Алєгория  є  головною  цї- 
хою  байки. 

є)  Поезія  в  прозі  і  проза  в  поезії.  Деякі 
твори  поетичні  зачисляють  ся  до  поезії  тіль- 
ко формою  зверхною,  бо  змістом  своїм  вони 
П0Х0Ж1  на  прозу;  противно  знова  бувають  тво- 
ри  прозові  ЦІЛІ  або  частинами  такі,  що  хоч 
вони  формою  зверхною  похожі  зівсїм  на  про- 
зу, так  змістом  своїм  вони  суть  наскрізь  по- 
етичні. 

Ш.  ПОЕЗІЯ  ДРАМАТИЧНА. 

§  26.  Драма  є  третий  і  послїдний  головний 
рід  поезії.  Поет  вистачує  подїю  історичну  або 
суспільну  перед  очи  зрітелїв;  заразом  випро- 
ваджує  особи  і  замість  щоб  він  сам  мав  опо- 
відати  про  сю  подїю.  велить  він  тим  особам 
11  так  виконувати,  неначеб  ся  подїя  під  ту  по- 
РУ  1  перед  очима  зрітелїв  справдї  дїяла  ся 
(драматична  іллюзія  —  ІПияіо  —  іПийеге). 

Саме  в  тих  услівях  лежить  головна  ріжни- 
щ,  ят  заходить  між  поезій  драматичною  а 
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поезією     епічною     і    ЛІРИЧНОЮ      уоо 

-ь  в  соб.  основ..  цїГеГи  іХ'^Т"   ^''■ 

;Р-ДІ>.,  комед.-,,  .  лра.:а^Г:":г,^,Гз„Г 

ї-   Траі'едія   означіїї}   прпп.^и^ 
спю,  ЯКУ  співяип  пГ         "^»'"'<^"о   поважну  пі 

оні-за,  „;,г;г«оГ ::;:::::::  "•  ""^^  ^"- 

■гому,  то  КОЯР7  п^л    жертвовано   юзла.   себто 
рслігіїіьих    г.іржествчу    „•,„„  "ОВІІЖНИХ, 

Д.Я-   означувано   ть^  и";;,  гГ  Х^Т"- 

-;;•,■;:• :;:;  л:"  :--->  '"^^■"- "  «г: 

і  гинув  ^''"""  ■'  "Р-^^'-вником  упадав 

Дї-   т„ір   ,„тук„  драматі,.,.-;;-     до   ГчиГ""" 
сумно  (трагічно).  "чнчиті,   ся 

2.   Комедія  називала     ся  півмп*     „V 
честь  Лионїза,  але  вже  н^сн"   ^ ГеГ  і  " 

а  навіть  псотлива  і  докірлива  '"''"""■ 

На  основі  то,,,  веселого  торжества  ^агмуві 
л..  ся  весела   штук,,  драматична  грецька    непе 
няв,,,.,  назвх-  віл   „існї.   Назва  ся  залерж;"а  ™ 
^'«  дотепер  д,„   „.„-іменованя  творів  лпГГ.т 
-их.  в  котр„>:  способом  веселим 'п,'':ви"' 
дотепним  або  навіть  і  зїдливим  картав  ся  ГгГ' 

іЛ,лі,„о^,,і  аоо  лльки  одпоКособи;  олтт.  „^ 

С0.-1  Тій  прглставля,  ся  «одай  ^^Г^^і^: 
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ство.  що  хорує  на  такі  хиби. 

Задля  сеї  цїхи  є  деяка  східність  між  коме- 
дією 1  сатирою  а  навіть  епосом  комічним. 

3.  Драмою  тепер  в  тіснїйшім  значіню 
називає  ся  твір  штуки  драматичної  новійшої, 
в  котрім  герой  пізнає  свої  хиби  ще  завчасу  і,' 
зміривши  Ся  з  своїм  противником,  слухає  його 
рад,  та  уступає  йому  або  годить  ся  з  ним  і  тим 
способом  спасає  ся  —  отже  розвязанє  драми 
є  лагідне. 

Із  сих  трох  головних  родів  драми  витвори- 
ло  ся  з  часом  кілька  инших  Гатунків,  між  ко- 
трими опера  і  мельодрама  зачисляють  ся  до 
зпачнїйших. 

§  27.  Розвій  штуки  драматичної. 

Вже  у  старинних  Греків  дійшла  була  шту- 
ка драматична  до  високого  ступіня  розвою,  і 
менно  трійця  драматургів,  Айсхиль,  Софокль  і 
Еврипід,  віідосконалили  трагедію  грецьку,  а  А- 
ристофан  двигнув  відразу  високо  комедію   (т. 
3.  старо-атицьку).  _  У  Римлян  не  цвила  тра- 
гедія;  вони  вдоволяли  ся  перекладами  траге- 
дій   грецьких,    натомість    комедію    розвинули 
і  поставили  високо  Плявт  і  Терентий.  (Римляне 
любували  ся  дуже  в  цирках  та  боротьбах  гля- 
дияторських  і  на  ту  ціль  будували  величезні 
цирки  і  амфітеатри,  що  то  руїни  по  них  ще  й 
дотепер  переховали  ся  по  більших  містах  да- 
вної  імперії  римської).  --  з  упадком  світа  ста- 
ринного  упсіла  на  довгі  віки  також  іптука  дра- 
матична,  її  місце  заступили   в  віках   середних 
таїнственні  представленя  релігійні  (мистерія);  в 
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них  зображувано  обряди  Різдвяний  Гпо 

сти  Спасителя,  а  побіч  того  та^ож  пп    '  '^^^' 

житя  святих,  виставлювян  пригоди  з 

У-ників  .одїш„„ГГ^:^";°коГ*н7" 
снов,  тих  мистерій  заснувіїи  7  "*   °" 

драматичні  змісту  світскС  "  "РЗДставленя 
глї-,  де  ОПІСЛЯ  ІіїекстГа564"ТйГГ'"  "  ^■ 
Відразу  штуку  Драмат  'ч„і  „а  в";;  о  1"Г""'» 
си  нсдорівнаній.  -  Вплив  Ш^ксТоЛТ-  '^°- 
ВД1  величезний  ня  п^,о  -     ""^""^"'Ра  був  спра- 

Дів  європейських  аГ  '"''"'"  ^  """""=  «аро- 
чниї  Г""^"'^'''""'.  але  відроджене  наук  класи- 
чних  1   ПОЗНакОМЛенє  з  ткппа.,..  кляси- 

давн.-  Греків  І  Р»^.11  ™°Р^"и  драматичними 
наслідків  На  тихЛГ  "'  °™™  ™«^««°  без 
«ьких  (апо  частиІТимсГхТ  к""""'^  ^'"■ 
називати  клясич„им„.'^™твори »  сГ''  '"'"° 
драматичну  Французьй  писа"елГ7  "°'?"° 
(СогпеіІІе,  1606  —  ійЯ4^       "им^елі     Корнейль 

-  167'?^    рЛі     7^    .      ^'  ^°'"«я  (Моїіеге,  1622 
іь/^),  Расш  (Еасіпе,  1639  —  ікао\ 

і  Вольтер  (Уоиаіге.  1694  !!  1778)^'  'пТ""^ 
^'ас  була  драма  французька  в/ппп  ""  ^^''"^ 
телїв  сусїлниу  ««пІ^!-  взором  для  писа- 

винї  ХУШ  в  поеТ'  "^  ^""'Р'^  ^  2-  "°-о- 
зривати  з  дотепе^шниГГ  "^^"  ^^^^^^ 
французьким  а  нато^ггГ  '"''    «лясично- 

піпа    »„  '      "^^°мість  навязували  до  Шекг 

піра,  вводячи  побіч  того  ппр,,,;^^  шекс- 

Ціонального-   чеоез   те    1.  "  '  "^"""^  "^- 

напрям    похожий  ня  .  •  °""  ^Р"'^^   «^«ий 

Шіллер,   17591.1805^    ''''  "'"'  '^'^  ^  ^«^2; 

В    літературі    польській    ПеОШУ    ЛПЯтг    о«ї 

ську  написав  зївгім  «а  „о-       '^Р^'У  ДРаму  світ- 

предмет  взятий   ^^  ^/  ^^  клясичний  (а  навіть 

взятий  13  старини:  Відправа  послів) 


т 


^і 


•ІІі 
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Іван  Кохановський-  Однак  знатнїйша  літерату- 
ра драматична  почала  розвиватись  доперва  від 
2.  половини  в.  XVIII.,  а  найважнїйші  твори 
драматичні  суть  отсї:  Фелїньского  Барбара  Ра- 
дзївилівна  —  Корженського  Монах,  Андрій  Ба- 
торий  —  Словацького,:  Мідрове,  Мария  Стуарт, 
Баллядина,  Лїлля  Венеда  —  Шуйського:  Галь- 
шка  з  Острога,  Валляс,  Смерть  Володислава 
IV.  і  дуже  бога*го  инших. 

Комедія  польська  починає  розвивати  ся 
від  Богомолця  і  Заблоцького,  але  найславнїй: 
шими  писателями  комедії  суть  оба  Фредри 
(отець  і  сни);  побіч  тих  визначують  ся  також 
комедії  Влїзїньского  і  Балуцкого. 

Драму  в  літературі  нашій  по  таких  про- 
бах як  „Набуходонозор"  двигнув  із  дрімоти 
Іван  Котляревський;  по  нїм  визначив  ся  Гр. 
Квітка,  а  в  найновійших  часах  здобу;уи  собі 
велике  значінє:  Огоновського  Гальшка  з  Остро 
га  і  Федько  Остроський^  Корнила  Устіяновича 
Ярополк  і  Олег,  дальше  Опанас  Мирний,  Ста- 
рицький,  Карпенко-Карий,  Кропивницький  і 
инші  будьто  переводами  будьте  творами  ори- 
гінальними. 


РОЗДІЛ  ТРЕТИЙ 


^■^іі 


РЕТОРИКА. 

§.  28.  Реторика  в  ширшім  значіню  є  наука 
о  всяких  родах  прози;  означала  она  науку 
о  правилах  і  о  задачі  вимови. 


до  рХ;^и::.г  "аЛг::Го  '°^°""° 

»ати  також  і  на  чуте  і  на  ™п„   ?   *  °"^  '"""• 

на  о"с?ЇГоГ;1Г-  '"  ^--  "Р- 
1-  оповідаюча  або  історична 
^.  дидактична  або  наукова    ' 
3.  краснорічива  або  ре.оріічна. 

або  прГоді  ^якусь°  пої^Т"'  °"°««««  <=" 
подій,  що  будьте  Г.Г*'"  .^^°  "Р°  «■■""«  ряд 
часі,  іи  то  в  Гт,о  0°"°™™  "^^^  »  да»-^'» 
народа  ді:,и  сГаТо  ф^^'Т"'"'  -"  "™™ 
Ричний  обнимав  подГвс  0,0  св^тПсГ-  '■"■°- 
ка  називає  ся  всесвітна.  '      °Р'^  "' 

Є  два  роди  істориків: 

писовГ'те°"що'*Г'/'°  °'"«=У»^  '"Роза  о- 

самі  Учас;или":Г;оПуГ  в"'  "-"  '  »  "'" 
оповідають  тілько  так^к  бС  п  ''"^''"'^  °™ 
«а  розпочала  гя  о-!     -    ^    '  "Р°^^  історич- 

проГи  ісТоТичн"  ГчиГюГся^""'^^^-  ^° 
(географія)  і  подорожей  %'^  °""'"  "Р"» 
Рики,  списуючи  поТі  елТдячи  І""""  '"°- 
глядять  за  причинами  тих  ідГй  =  ?Г''*°'°' 
звязи  між  ними   /пг,^  •^  '^'"   ^   шукають 

ДОСЛІДИ  оГиГа^т  ТбГтілТГсГ''""-'^^'''' 
розбирають  тако*  Л^    -  ^^^  "^-^^  ^бо 

нарід  жив  і  2ХшГп.Г""''  '  ""''  '"'  ^"^ 
розширеня  його  просьвіти;  сюда  за- 
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числяе  ся  ще  й  етнографія  (т.  з.  фолькльори- 
етика,  опис  народних  звичаїв,  переказів  і  др.)« 

Наколи  такий  дослід  відносить  ся  тілько 
до  одної  події,  тодї  називає  ся  монографія 
(писати  про  одну  подїю).  Наколи  же  описує 
ся  вдачу  знатного  чоловіка,  тодї  називає  ся 
характеристика;  а  наколи  врешті  описує  ся 
житєі  тодї  називає  ся  біографія. 

Від  історика  жадає  ся  безусловно  правди 
і  безсторонности. 

Сей  рід  прози  відповідає  епопеї  в  поезії. 

б)  Задача  прози  наукової  є  поучати  чи- 
тателя  о  якійсь  правдї.  Після  того,  о  якім  пре- 
дметі і  в  який  спосіб  автор  до  своєї  цїли  пря- 
мує розріжняють  ся  твори  наукові  і  розвідки; 
сю  послїдну  можна  уняти  також  в  форму  по- 
рівнаня. 

Як  обємисті  і  просторі  суть  змаганя  адтса 
людського  до  пізнаня  правди  у  всїх  напрямах 
жити,  так  також  вельми-дуже  ріжнородною  є 
проза  наукова.  Звідси  то  й  пішло,  що  сей  рід 
прози  містить  в  собі  всїлякі  а  всїлякі  працї 
літературні,  почавши  від  дрібних  оцінок  крити- 
чних і  розправ,  а  скінчивши  на  важних  творах 
наукових,  що  ділять  ся  на  книги  і  томи  (ІіЬег, 
уоїитеп,  Іотиз). 

Сей  рід  прози  відповідає  лїрицї  в  поезиі 

в)  Твори  реторичні  або  бесїди  призначені 
властиво  до  устного  проголошуваня  на  місци 
публичнім,  на  зборах.  Розріжняє  ся  головно 
два  роди  бесїд:  вимова  світська  і  церковна. 
Вимова  світська  може  бути;  соймова   (і^епоя 


учл   похвальна    (огайопез  рапееугісае^     ппуо 
ронна  (1.иаа*і,„ев  або  огайопев  ГеЬгев').  віче-' 
ва,  повнтальна.  пращальна.  шкільна  Гтд 

в.дь),  витворила  ся  за  введенем  христіянс?ва 
1  в«  ТОДІ-ТО  свящеюшкн  чи  то  по  цевквах  «^ 
же  "вГол"""?^  ^"^"^"^^  зібраним^сСво" 
роУпТаТ"  "  "^  ""°'  '  "-°*'^''  -  «°- 

В  вимові  ходить  головно  о  сили  пеоекона-' 
ая  І  о  благородні  вражіня.  "«Рекона- 

чній.*^'"  "^  "''°"'  =«"°««^«  п°езиї  драмати- 

„„,,^"  ^'  "°  ""  °  "°=3"  «які  твори  ГОДІ  за- 

кат^Г^І  •"'^'°-"°  «°  °*»°'-°  роду  або  одної 
категорії  .  одного  гатунку,  так  само  також  де- 
котрі твори  прозові  намагають  будьт*  до 
одного  будьто  до  другого  роду  і  г™  *к 
декотрі  із  взорів  вже  наведених"^  а  таГ«^і„с- 

I™  лГ'""""-  '^^  ""  ^""Р'  *  красні  твори 
^ха  людського  разом  взяті  (чи  то  поетичій 

РозхГГ «  ''°"'  """  '  "■'  Ф°Р"°»  ^«Р^ною 

Т^і^Т   'Г^  ''°'^°''^'^  У  ^"=^'^  його  зма- 
ганях  І  ділах  ублагороднити. 
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КРАСА  МОВИ  І  БУДОВА  ВІРША. 

І 

Поетичні  фігури  можна  назвати  також  при- 
красами бесіди.  Отже  бесіда  може  бути  про- 
ста, без  прикрас,  і  з  прикрасами. 

В  книжках  наукових,  де  пише  ся  приміром 
про  "політику,  про  зьвірі,  рослини,  зьвізди,  про 
землю,  про  людські  порядки  і  т.  п.  бачимо  мо- 
ву просту,  без  прикрас. 

Зате  в  книжках  повістевих,  в  релігійних, 
а  передовсім  в  піснях  і  віршах  мова,  або  ина- 
кше  сказатиб  —  думка,  б}'ває  прикрашена  за- 
всїгди  менше,  або  більше  поетичними  фіґура- 
ви,  під  якими  розуміємо  незвичайні,  штучні 
способи  вислову.  Таку  мову  називають  також 
фіґуративною,  або  поетичною. 

Також  в  звичайних  розговорах,  в  живій 
мові  буває  богато  поетичних  висловів. 

Люде  витворили  ВСІЛЯКІ  поетичні  фігури 
на  те,  щоби  тій  річи,  про  яку  говорить,  надати 
більше  поваги,  більше  краси,  більшого  значі- 
ня;  щоби  промовити  не  тілько  до  розуму,  але 
і  до  серця,  до  чутя,  до  фантазії. 

Візьмімо  тепер  кілька  примірів  з  живої 
бесіди:  , 

1.  Чоловік  як  дуб;  йде  —  земля  погинае  ся. 

2.  Моя  корова  дає  пів  килїшка  молоку. 
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З-  Трафила  коса  на  камінь. 
7;  ^  ^'^  напасла  ся  корова   як  гпп. 
Неприкрашеною  мовою  ^и     '^ 
зали  би.  Поеиїнь  ми  Г»  ^^'^  "^     ска- 

-м  не  .орТ.и^ :;іІ''2  Г  ^'^^^^^  ^Р-- 

-  ДЛЯ  пів  ^^^^^^^^  знаємо, 
рови  доїти:  що  нр  тг,,*  "*  "^"е  ко- 

«є  рівня  горі  С  н^  наиповнїйша  корова 
великого  зроб„1:Г,ГГе'"Г'  '"'■'"  ""  ^ 
«але,  коли  замість:  впертий  н»  "  ''^*' 

і  сам  -  х^^^-овГГві"''™''^^''  ^^•^'   - 
■-арну  одежу    всГя?п  "  ^-""^  ™  себе 

Дебудь  пр^ч'^п  ть   щоби  бГо  "'•  "^'  '  ""■™>- 

но  Вбраній  людинГ  Гса"ій  "Т  я ГЛ"*''  ^°  ''"■ 

ше.  ""  ^  другій  приємній- 

Укра'нсьГх  нГр:;;?; ^^^^^^^^^^  в    аесїда 

бачимо  одна  попри  другій   «,'  "^'^^  "^Р^" 
ку  пісню:  Р^      •  ^^з^їмо  хочби  та- 

Ой  горе,  горе!  нещасная  доле! 
ІЗ  орала  дівчинонька 
Мислоньками  поле 
Чорними  очима  гай  заволочила, 
Дрібненькими  слізоньками 
Все  поле  зросила. 

ся  любо-жалісно  твоєї  душі 

А  звичайною  мовою  ми  скачалиб  те  саме 


Й1 

Й 

4'і 


5   І 


Г  І' 


—  вв  — 

ще  яснїйше  і  коротше  так:  дівчина  дуже  жу- 
рила ся,  думала,  виглядала  і  богато  сліз  вили- 
ла плачучи.  Але  се  вже  не  досягне  так  нашого 
серця,  бо  тут  нема  жадних  прикрас.  А  нам  хо- 
че ся,  щоби  ми  уявляли  собі  мисли,  як  они  ні- 
би плуги  по  йоли  блукають,  а  очи  наче  боро- 
ни за  ними  йдуть,  а  сльози  наче  роса  на  землю 
падають  --  себто  хочемо  їх  з  чимсь  порівняти. 

Наїлі  українські  піснї  можуть  послужити 
знаменитим  підручником  для  зрозуміня  краси 
мовн,  для  познакомленя  ся  з  найкращими  вис- 
ловами, з  найдобірнїйшими  поетичними  фігу- 
рами. 

Незвичайно  підносить  поетичність  україн- 
ських пісень  сама  поетичність  нашої  мови.  В 
народних  наших  піснях  на  кождім  місци  зна- 
ходимо такі  нїжні  вислови,  як:  оченьки,  ні- 
женьки, ру'?сньки,  зіроньки,  місяченько,  густе- 
сенький, темнесенька  нічка,  доріженька  і  др. 
їх  знаходимо  також  дуже  богато  в  Шевченко- 
вих  поезіях.  ( 

Поетична  бесіда  взагалі  не  терпить  слів 
простацьких,  або  занадто  буденних,  що  будять 
немилі  почуваня,  або  нагад^іють  нам  брудне, 
нудне,  непросьвітне  житє.  Зате  поетична  бесі- 
да вимагає,  щоби  ми  бачили  не  саму  річ,  але 
знали  і  яка  она,  приміром:  темненькая  нічка 
(а  не  саме  „нічка"),  широкая  доріженька,  ши- 
рокее  болонячко.  Взагалї  поетична  бесіда  ви- 
магає слів,  що  означають  гарні,  приємні  поня- 
тя. 

Мова  Шевченкових  поезій  таксамо  дуже 
зближена  до  мови  народних  пісень  і  кождиА 


«їй  найкращий  Підручник. 

'і-   Ставало   темне»    трмиїлі.,^ 

З    Ливитц     '''*''"''• /^'^^""'ше,   дуже   темно. 

л^ип  о  А  •  •    '"''''^''  високо,  сонце  да- 

леко, а  блакить  небегня  ам,  о«  .  •  ^-^^"^с  да- 

цем    Гв    ;,»  "  5^  ^*  ^^  ^^<^^^^е^^  аж  за  сон 

ем    (в   двох    послідних    бачимо    степенован^ 
щоби  піднести  нашу  уяву  якнайписше)  ' 

Згадати  також  про  Біблію,  пю  єї  мова  т... 
само  незвичайно  поетична,  богата  в  найкпаші 
ГзГви&й  '  'Г'  -сьмениГна^^Т 
На  кі^„        ""'  ^Р"'"  '  ^^РУ^ь  собі  взори. 
На  кшци  ще  одно  питане:  чому  люде  не 
прикрашують  бесіди,  коли  говопять  про  чис 
то  наукові  справи?  -  Що  є  в. твором  чисГго  - 
розуму^  чистого  розсудку,  то-о  „е'прикр^: 
^".  а  що  6  витвором  розуму  і  чутя.  сеоия    Л 


ІГ. 

Не    тілько    той     Уто    гті^г,,^ 

V^^  "  '       °  пише  вірші    атр  ;  тпй 

отовшйші  правила,  після  яких  вірші  будуюп. 

дно  я^Г':  °„Г"  "'•™^™-  ■"«  -^  "РавиЛ 
мого  з"^'    Г  ™"""  "^  ^°  ^"•"^".  ««  ДО  са- 
дків в  в,7шу  '"-"^^  ^■"''  ^°  «У^°»и  Р"- 
І.  Сп.офа.  _  Найперше  мусимо  памятати, 


-і  /'і 
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що  вірші  ділять  ся,  або  звичайно  дадуть  ся  по- 
ділити на  т.  3.  строфи  (дехто  називає  строфи 
„пунктами").  Строфа,  се  кілька  рядків,  що 
творять  для  себе  неначе  музичну  цілість.  На- 
родні піснї,  коляди  і  другі  церковна  пісні  спі- 
ваємо власне  строфами  (частками,  пунктами). 
Одна  строфа  може  складати  ся  з  2-ох, 
3-ох,  4-ох,  5-ох  і  більше  рядків,  як  се  можна 
видїти  в  кождім  співанику,  або  збірці  поезій. 
Строфи  бувають  більше  і  менше  виразні. 
Деколи  строфа  має  ріжний,  але  правильний 
добір  довших  і  коротших  рядків,  тогди  стро- 
фа дуже  виразьна;  инші  знов  строфи  дадуть 
ся  означити  лише  однозв^^чностию  рядків  на 
кінци  (римом);  а  бувають  і  такі  місця  в  поезії, 
де  якихсь  правильних  строф  тяжк'  означити. 
2.  Рим.  -  Однозвучність  ряд.  і  на  кінци 
в  віршу  називає  гя  ,.рим".  Писати  .  римом  зна- 
чить: писати  так,  щоби  до  складу  виходило: 

Треба  однакож  памятати,  що  в  старину 
вірші  не  були  римовані  (до  складу),  та  і  нині 
такі  вірші  часо"!  пишуть  (они  звуть  ся:  білі 
вірші)  пр.: 

О,  могучая  богине! 

Не  о  золото  блискуче, 

Лиш  о  розум,  тебе,  чистий, 

Всемогучая,  благаю. 

Що  до  риму  (однозвучности,  складу),  то 
в  дворядкових  :трофах  римує  ся  перший  ря- 
док з  другим: 

Де  ти,  де  ти?  —  озовися! 

Прийди,  серце,  пригорни  ся! 
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В   чотиро-рядкових  строфах  римують  г.- 
а)   1-ий  рядок  з  3-и.м,  2-ті  з  4-им    йП^  л 
4-"м,  а  1  і  З  не  ріімушть  ся-  в)      и й  ?  л     **  ' 
2-ий  з  3-имлОсь  взірці-:  ^        "  '  ^•"'''  « 

а)  Оттак.  Мпколпю,  вкраїнські  вірлята 

^ттак,  Николаю,  руські  соколята 

То  в  голос,  то  з  тиха  матери  співають. 

б)  Ой  одна  я,  одна. 

Як  билинонька  в  полі; 
Та  не  дав  мені'  Бог 
Анї  щастя,  нї  долі. 

'в)   Не  спало  ся,  а  ніч  як  море, 
-  Хоч  діялось  не  в  осени 
Так  у  неволї  -  до  стіни' 
Не  заговориш  нї  про  горе. 

•.Вечера"'б"чимТ'"'   "Р^*'^   Шевченкового 
.   ечера     бачимо,  як  ри.мують  ся  з  собою-  і  иИ 
рядок  з  4-им,  а  2-ий   3-ий  і  г:  „•      ^осою.  1-ий 
'         "^''  '^  ""  1  5-ий  разом: 

Семя  вечеря  коло  хати- 
Вечірня  зіронька  встає, ' 
Дочка  вечерять  подає,' 
А  мати  хоче  научати, ' 
Так  соловейко  не  дає 

ся  сїоГякГГ; ;а„1Г7.Г"  "^  ^=''*-'' 
Мішаним  р„-«о„а„е:Г  ,"о  бз'зГГ  ш?°*"  ' 
правила  р„„ованя  (прим  в  Хт  м  "™' 
франка;  „Енеіді,.  Ког1,..!,,^:\''^'^; 
иожна  познакомити  ся  приглянувш!.  ся  ріжГм 


І  І, 


І! 
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віршам  в  якім  збірнику  поезій,  або  декляма- 
торі. 

Одно  треба  тут  запамятати:  в  римованій 
поезії  закінченя  однозвучних  рядків  повинні 
собі  якнайоіїьте  нідповідатн.  !!е  можна  риму- 
вати з  собою  таких  слів:  дорога —  палата;  пи- 
ти   -  бути:  знати         і:иіи. 


3.    Метр.  Метром    називаємо    довжину 

рядків  в  віршу.  *Бувае,  ідо  або  всі  рядки  в  вір- 
шу бу  іють  однаково  довгі,  або  довжина  їх 
міняє  ся,  після  якогось  правила. 

Під  довжиною  роїіуміємо  число  складів  в 
рлдку.  І  так  п  кождім  віршу  писанім  коломий- 
ковим ладом  (чотиро-рядкові  строфи)  кождий 
1-ий  і  3-ий  рядок  в  строфі  мають  по  8  складів, 
а  2-ий  і  4-ий  по  шість.  В  „Лисї  Микиті"  (6-ряд- 
кові  строфи)  рядки:  1,  2,  4  і  5-ий  мають  по  8 
складів,  а  З  і  6-ий  по  7  складів.  В  коляді  „Бог 
предвічний  (4-рядкова  строфа)  1-ий  рядок  має 
8  складів,  2  і  3-ий  по  6,  а  4-ий  7  складів.  А  бу- 
вають ще  ннші. 

Важне  тут  одно:  в  віршу  треба  держати  ся 
якоїсь  одної  міри  довжини,  якогось  одного 
ладу,  а  не  так,  що  оден  рядок  буде  як  треба, 
а  другий  о  два  чи  три  склади  довший,  бо  ма- 
теріял  не  влїзав  ся. 

Однакож  не  цїла  поезія  мусить  мати  од- 
наковий метр  (міру  довжини).  Буває,  що  якась 
часть  вірша  писана  довшими  рядками,  друга 
часть  коротшими,  відповідно  до  змісту. 

Однакож  бувають  поезії,  де  метр  дуже  рі- 
жнородний  і  нерівний,  а  такими  •  пр.  кобзар- 


свобоїу    ііі,ч   ™«    '         ^    '       ^    '^^^  більшу 
Дові  вірша,     р^т^'  ' '*"Г  "'^''"■^""  "  ^У- 

розміщ^т  с,ів' в  ряд;;; ::/''""  ^"'^'р ' 

склали  слів  стояли  до  себе  в  яісГ'"™'''" 

Акш^ит  ЯММСЬ    порядку. 

робимо  притиск  ня    уа".  .лата 

ириіиск   на   „Ха    ;   в   слові    .голова"    ила 

Демо    притиск    на    „ва"-    сюво      1^1.^ 

мати  пр, ,,,  „, ..,,.,  і\:гТо.;:^  ,:;:^ 

нГка"'"  7'''"^'  ^  '^"'^"  положимо  пТи^ 
на  „ка  ,  то  буде:  мука  на  хлїб 

тиск)     однакож   в  довших   сл  )вах   може   бути 

™кцГт'Г"'  "^'^^""^"'  ^^--  '"-  --^^^ 
ви"о    Л7  '"''•  '^^^""'  ^^^«^^»ий.  мсто- 

вило,  €  на  складах:  ва,  ний,  ги;  побічний  жр 
акцент  може  бути  на  сктігтЛ-  ,  '"^^^^""и  «є 
,4^ -У'"  "^  складах,  іч  ^с,  мо    коли 

склГ;-Ги:Го°„^^^^^^^^^^^ 

пали,  а  тод.  в.рш  легко  читає  ся.  чи  говорив 

собії""*'"™"^™  '^^^'^  ^°*>'-ь  наступати   „о 
соб>  в  р,жн,„  порядку,  отже  ПІСЛЯ  того  є  кіГ 
ка    ролш   ритм>г    Щоби    се    ліпше    зпоз\гм^ 
означшо  акцентований  склад  зЛ^  Т"  7« 
акценгований  знаком  ..О"  і  „риглянь«о  ся  «-" 
пер  понизшому  віршови:  "  «і  те 


І' 


'  Н 


Лвіл 


ш 
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Реве  та  стогне  Днїпр  широкий, 
Сердитий  вітер  завива, 
До  долу  верби  гне  високі, 
Горами  хвилї  підійма. 
Перший  і  треіий  рядок  сього  вірша  мають 

по  9   складііі,   а  другий   і   четвертий   по   8.  

Приглянувши  ся  близше  бачимо,  що  коледий 
рядок  зачинає  ся  неакг^ентованим  складом 
(..Горами"  в  Мм  рядку  треба  акцентувати  на 
„ра  —  горами),  друїнй  ск.іад  акцентований, 
третий  ні,  четверитий  акцентований  і  т^д.  О- 
значивши  акцентовані  і  н-акцентовані  склади 
сього  вірша  висше  принятими  знаками,  буде- 
мо мати  такий  порядок: 

О  І  О  І  О  І  О   І  О  — в  1-ім  і  3-ім  рядку. 
О  І  О   І  О   І  О   І      -^в  2-ім  і  4-ім. 
Візьмемо  другиіі  взорець: 

Сьвіте  ясний,  сьвіте  тихий, 
Сьвіте  вольний,  несповитий... 
Тут     рядки  зачинають     ся     акцентованим 
складом,  а  порядок  акценту   (ритм)  дасть  ся 
означити  в  обох  рядках  так: 

І    О    І    О    І    О    І    О 
Третий  взорець: 

Скажи  мені  правду  мій  добрий  козаче. 
Що  дїяти  серцю,  як  серце  болить . . . 
Ритм  сих  двох  рядків  дасть  ся  так  означи- 
ти: 

ОІООІООІООІО 
ОІООІООІООІ 

Четвертий  взорець: 

Вже  весна  на  дворі, 
_  Ллеть  ся  чар  по  землі . . . 
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Сей  взорець  має  такий  порядок  акценту: 
^    ^^    І    О    О    І  -     в  обох  рядках 

ппям  ^""""Т  ''  ''"^Р  наведеним  чотиром  взь 
рцям,  а  побачимо,  що  они  дадуть  ся  так  по 
ДІЛИТИ  ще  на  части-  ^^  "°" 

.^<ст.  а  кожда  така",Г:іГГ  акЛ  "•'• 

-ть  '  '':^,уг'''  ^'°  ^р*^^  ---'"зо. 

трискїало»,  ■       ""^   "'""°   двоскладові   і 

Двоскладові  стопи  — 
І  Трохей  І  О-І  О-І  О  і  т   д 
^-  Ямб        О  І-О  І-О  І  і  т.  д. 

Трискладові  стопи  

3.  Амфібрах  О  І  0-0  І  0-0  [  о  і  т    л 

4.  Анапест     О  О  І-О  О  І-О  О  І   і   т"  л 
о.  Дактиль     І  0  0-10  0-10  0   і  т    д 
Колиб  замість  повисших  знаків  ми  поста- 
вили для  означеня  акцентованого  складу  З 
а  для  неакцентованого    тпя"  ;  п«^о  "^    ' 
висше  означені  пЛ        "^         переходили  по- 

ше  означені  роди  ритму,  вимовляючи    .оа" 

^емо  п        ""'^  притиском,  тодї  найкраще  від- 

-(рГтГ^аі"  '^"""  Р^^°"  ритму,  а%ру. 
^  ра  тра,  ра-тра ...  в  трохею). 

В  українській  поезії  уживає  ся:  я„б,  тро- 


11^ 


11 
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хей  і  амфібрах.  Другі  два  уїживають  ся  рідше. 
Крім  того  деколи  буває  ритм  мішаний,  коли 
двох  родів  ритму  побіч  себе,  або  на  переміну 
уживає  ся.  Так  пр.  коломийковим  способом 
писаний  вірш  (Шевченкова  „Тополя")  в  1  і  3-ім 
рядку  кождої  строфи  найчастїйше  має  (і  так 
повинно  би  завсїгди  бути)  трохей,  а  в  2  і  4-ім 
буває  звичайно  трохей,  або  амфібрах,  на  пе- 
реміну, хоч  амфібрах  виходить  тут  краще. 
Амфібрах*  сам  собою  є  найповажнїйший. 

Се  булиб  загальні  правила,  що  відносять 
ся  до  штуки  писаня  віршовою  мовою,  або  вір- 
шом. 

Але  може  дехто  запитати:  Невжеж  поет 
кожде  слово  примірює  до  другого,  числить 
акцентовані  склади,  мірає  довжину  рядків?  . . . 
Зовсім  нї.  Хто  читає  вірш,  той  і  без  численя  і 
без  примГрюваня  чує,  коли  оден  рядок  дов- 
ший, ніж  потрібно,  або  коли  вірш  задля  браку 
ритму  не  читає  ся  гладко.  Тесаме  чує  поет, 
коли  йому  в  голові  складають  ся  слова,  які 
він  має  писати. 

До  речі  згадати,  що  щоби  рядки  не  вихо- 
дили за  довгі,  або  за  короткі,  можна  одні  сло- 
ва заміняти  Друсищ;а.а  коли  не  складає  ся 
ритм,  тогди,сг?р]^-їі^рест^в?п»€  ся.  як  пр.  в  на- 
веденім поперечно  в?р«^:  ,^,(>,  могучая  богине", 
де  в  З  і  4-ім  рядку  слова  пер€Ст:авлено.  Без 
переставленя  було  би  так:  „Лиш  о:розум  чис- 
тий, тебе-всемогуііай»  блйґаю'^Г!:*?  С|  не  зашко- 
дить знати  нашим  молодим  поета*^* 


-.•  .V  І" 
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укртіїки  голос 

найбільшу  українську  часопись  в    Канаді, 

Український  Голос  коштує  на  рік  2  доляри 

разом  з  книжочками  вартости  1  доляра,  які 

кождий  передплатник  дістане  даром. 

Український  Голос  подає  найбільше  вістий 
з  російської  і  австрійської  України,  допи- 
сий  з  житя  Українців  в  Канадї  і  ріжних 
'    вістий  з  Канади. 
В  Українськім  Голосі  знайдете  много  на- 
укових статий,  оповідань,  смішного  і 
ріжної  всячини. 
Запренумерувавши  собі  Український  Голос, 
будете  мали  в  нїм  найліпшого  приятеля,  з 

яким  ніколи  не  розстанетесь 
Предплачуйте  отже  Український  Голос  і  за- 
охочуйте других  до  передплати  сеї  часопи- 
сі. Нехай  не  буде  анї  одної  української  ха- 
ти в  Канадї,  в  котрій  не  знаходив  би  ся 
Український  Голос! 

Передплату  посилайте  на  адресу: 

иККАІМІАН  УОІСЕ 

ВОХ  3626,  УУІМНІРЕб,  МАН. 

1\      Льокаль   редакції  і  адміністрації  містить  ся  на 
212-214  ОП7РЕВІН  АУЕ.,  VПNNIРЕО. 


